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BEYAN A JELÖLT.
A VÁLASZTÁSI KÜZDELEM MEG KEZDŐDŐT'

V demokraták az i> nemzeti konven- 
zinjukim. mely must ért véget a Colo- 

- ,i.|u állambeli Penverhen, óriási lelk -- 
>(sli‘>s!‘l lln/an Jennings 1 Unióst kial-
’.I::;Ik ki elnökjelöltnek.

Ez a lelkesedés jóval felülmúlta még 
a lelkesedést is. a mely Ível ugyanezt 

Bryant tizenkét év előtt fogadták 
Chicagóban. Akkor, tizenkét év előtt, 
az ismeretlenség homályából emelke­
dett ki Chicagóban Bryan Jennings 
Vilmos és beszédes ajkával bámulatba 
ejtette nemvsak a demokratákat, de 
Amerika minden fiát politikai hitval­
lásra való tekintet nélkül. Mindenütt, 
ahol a választási küzdelem folyamán 
im vielem, a nép iáiként fogta, niag.it 
lit ván diadalkocsija elé. Beszédei laz- 
ba ejtettek mindenkit, szava varázsá­
nak nem tudott ellentallni senki. Ma- 
IItoros volt az egesz ország. De ez a 
mámor vsak néhány ltónapig tartott. 
1S96 november liaio.Ilkáit az ország ki­
józanodott a szómámorból. Bryan el­
bukott. McKinley 1 ilmos lett az 
Egyesült Államok elnöke.

McKinley Yilmos uj gazdasági poli­
tikájával soha nem, sejtett gazdasági 
virágzásnak indult az ország. Jólét­
ben úszott mindenki. Napról-napr t 
ttjalih ipartelepek létesültek, amelyek 
hűségesen szórtak aldasaikat min­
denüvé.

Természetes, hogy a nagy jólét gaz­
dasági kinövéseket hozott magaval. 
Megszülettek a trusztok. amelyek zsar­
noki hatalmat akartak gyakorolni. S 
mikor 1900-ban ismét elnököt kellett 
választani a népnek s mikor a demokra­
ták ismét P.ryant emelték a zászlójuk­
ra . az aranyszáju nebraskai jelölt 
menti vdörőgve kelt ki a trusztok ellen, 
mint a republikánus politika szülött­
jei ellen. Á demagógia minden eszkö­
zével küzdött, de már olyan hatást sem 
hirt elérni, mint első fellépésekor. A 
nép tudta ugyan, hogy a trusztok ga­
rázdálkodnak. de érezte azt is, hogy a 
republikánus politika jólétet teremtett 
mindenki számára s ezt a jólétet koez- 
káztatni nem akarta. Bryan ismét el­
bukott.

Következett az 1904-iki elnökválasz­
tás. A nép lelkesedése egy ember felé 
iránvult és lloosecelt Tivadart a nép­
szerűség árja elemi erével vitte bele a 
Feliér Házba.

Roosevelt Tivadar hü maradt a re­
publikánus politikához és azokhoz a 
gazdasági elvekhez, amelyeket vértanú­
éi,",d je, McKinley 1 ilmos inauguralt es 
győzelemre vitt. De Roosevelt Tivadar 
nemcsak jólétben akarta látni ennek a 
natív országnak nyolezvan milliónyi 
lakosságát, de egyúttal meg akarta vé­
deni a pénznek erőszakoskodása, a 
trusztok túlkapásai ellen. Érvényt 
akart szerezni a törvénynek, érvényt az 
alkotmány ama szakaszának, mely a 
boldogulásra égvén 1,► alkalmakat bizto­
sit mindenkinek. Megindította a tör­
vényes háborút a törvények fölé he­
lyezkedő trusztok ellen.

És Bryan, akit a demokraták kétsze­
ri elbukása daczára ime ismét paj­
zsukra emeltek. Bryan hivalkodva azt 
bizonyítgatta, hogy Roosevelt az ő el­
veit. Bryan elveit tette a magáévá. Fel­
téve. hogy ez igy van, feltéve, hogy 
Roosevelt Bryan Vilmos elvi nyomdo­
kain haladva, <gyakorlatilag hozzálá­
tott az amerikai gazdasági élet meg­
tisztításához, levon ez valamit Roose­
velt érdemeiből, a republikánus politi­
ka érdemeiből! Nézetem szerint csak 
annál nagyobb elismerést érdemel az a 
férfin, aki még az ellenfele elvét is ma­

gáévá teszi akkor, amikor ezt az elvet 
jónak, közhaszonnak találja.

Tény az, hogy most már a republiká­
nus politikának egyik alkotó részét ké­
pezi az ö'xx.cex gazdasági tényezőknek 
összehnng'ba való hozatala és különö­
sen annak a tényezőnek megrendszabá- 
Ivozás:',. amely ez összhangot eddig kö­
vetkezetesen megzavarta. Tény az, 
boga a republikánus politika feltétlen 
tiszteletet akar szerezni a törvények­
nek. hogy a jólétet az ennek kíséreté­
ben jelentkezett kinövésekből akarja 
ki gyógy itani.

ígérhet Bryan jobbat annál, amit a 
republikánus Roosevelt tett es amit en­
nélfogva Roosevelt utódja tenni köte­
les !

Az a radikalizmus, amelyet Bryan 
nr olv szívesen hangoztat, politikai 
tisztaság dolgában nem eredményezhet 
jobbat a republikánus konzervativiz­
musnál, de gazdaságilag viszont évtize­
dekre szóló hanyatlást idézne elő. Már 
pedig a munkásember és különösen az 
amerikai munkás szereti az ó vajaske­
nyerét. Ezt a vajaskenyeret Bryan 
hangzatos frázisaiért koezkára tenni 
nem fogja s ennélfogva holtbizonyosra 
vehető, hogy most is az a sors fogja őt 
érni.' amely 1896-ban és 1909-ban érte: 
a csúfos bukás.

fii nyer Mihály.

liánt, aki ez idő szerint Budapesten idő­
zik, az utczán megtámadták és oly mó­
dón „vonzották“ magukhoz, hogy a 
rendőrség alig bírta “t karjaikból ki­
szabad itani.

A nemzetiségek békiilékeny hajla­
mait különben az is bizonyítja, lmgy a 
nemzet iségi képviselők kongresszust 
hívtak egvhe, amelyen a kepviselűliaz 
őszi ülésein tanúsítandó miheztartásuk­
ra nézve fognak határozatokat hozni.

Ez a nemzetinél/! politika eredménye. 
Erős magyar nemzeti politika más 
eredmén veket szült volna.

MAGYAROK HIÉNÁI.
AZ AMERIKAI MAGYAROK TERVSZERÉ FOSZT! Hí A 1 ÁS A.

iabsüvrgnAsz.

G sáléul i öriun a császári házban.

Egy hifiik, hogy Fevenez József Ká­
roly főherezeg Augusta Victoria porosz 
licrezcgasszonvt, hoheiizollerni I ilmos 
herezeg leányát fogja magának legkö­
zelebb eljegyezni.

Eeren ez József Károly főherezeg 
fia a két év előtt elhalt Ottó föherczeg- 
nek. ö az osztrák császári trón váro­
mányosa. mert Ferenc/. Eerdinánd 
trónörökös, aki tudvalevőleg Cliotek 
grófnővel morganatikus házasságra lé­
pett, egy reverzál ist állított ki. ainelv 
az ö fiait kizárja a tórnörökléshől.

Eerem-z József Károly főherezeg, aki 
most főhadnagyi rangban van, 1887 évi 
augusztus 17-én született, tehát még 
huszonegyedik életévét sem töltötte be. 
Auguszta Victoria herezegasszony a 
jövő hónapban lesz tizenhét éves.

MENII.ÁZ BAJAI.

Jfiillen hivatalnok elpárolgott.

A magyar segélyegylet igazgatósága 
ma. kedden este megtartandó havi gyű­
lésén kellemetlen dologgal fog foglal­
kozni.

Gojdics, a new yorki magyar menház 
derék vezetője jelentést tett ugyanis ar­
ról. hogy Szilley Emil, aki a menház 
megnyitása óta ennek hivatalnoka volt, 
nyomtalanul eltűnt, elébb persze anya­
gilag érzékenyen megkárosítván a ma­
gyar menházat.

Gojdics ur, akit ebben az ügyben 
meginterjúvoltunk, kijelentette, hogy, 
habár sem öt, sem a menház többi hiva­
talnokait felelősség Dessen-ffy Tamás 
volt főkonzuli párt fogott jáért nem érhe­
ti. mégis azon lesznek, hogy a nienhaz- 
ra Sziliéi/ eltűnéséből anyagi kár ne há­
ruljon.

Ebből az okból nem is akarunk ma, 
részletesebben foglalkozni az ügygyei, 
hanem bevárjuk az igazgatóságnak ez 
ügy gyei szemben tanúsítandó állásfog­
lalását.

Szívesen konstatáljuk azonban tnar 
most, hogy Gojdics ur a házat példás 
rendben vezeti s hogy Ló ff lev és Bogi­
si,eh hivatalnokok dicséretes módon 
teljesítik elvállalt kötelességeiket.

MERÉSZ UTAS.

Ka pirsa j kálmn kétezer rneríföldnyi 
tutat tesz meg.

Egy Johnson György nevű betűszedő 
rászolgált arra, hogy korunk legmeré­
szebb utasának nevezzék öt. Régi új­
ságokból egy csónakot készített és ezen 
a papír-sajkán a Florida állambeli St. 
Augustából New Yorkba érkezett.

A merész utas szombaton reggel ér­
kezett a staten islandi öbölbe, ahol 
nagy ünnepségekkel fogadták öt.

Johson most „hajójának“ kioperá­
lásával foglalkozik s azután ismét út­
nak indul. Be akarja utazni az összes 
amerikai tavakat és ezzel azt bizonyíta­
ni, hogy a papír csakúgy képes cllent- 
állani a víznek, mint a fa és a fém.

SZEGÉNY GAZDAGOK.

Amerikai milliomosok nem bírnak már 
megélni.

RAUCH VESZÉLYBEN.

.1 horrát bánt megtámadják Buda­
pesten.

Még csak most tartotta Széli Kál­
mán az ö nagyszabású beszédét, amely­
ről lapunk előző számának vezérczikké- 
ben emlékeztünk meg s amelyben azt 
mondotta, hogy a magyar szép kedves­
kedéssel vonzza magához a nemzetisége­
ket, mikor ezek a nemzetiségek föleme­
lő jelét adták annak, hogy mennyire 
akarják magukat a magyar nemzet 
keblére vonzatúi.

Egy vasárnap beérkezett kábel sür­
göny azt jelent i ugyanis, hogy a hono­
tok és szerbek Rauch bárót, a horvát

Fish Stuyvesant. az Egyesült Álla­
mok egyik leggazdagabb embere, az 
amerikai hőség elöl a minap nejével 
együtt Európába szökött.

Meg nem Írott törvény az amerikai 
hírlapirodalomban, hogy minden eluta­
zó dollárkirályt meginterjúvolni kell. 
Fish Stuyvesant sem kerülhette el a 
sorsát. És a dollárkirály gondolt na­
gyot és merészet és — elmondotta.

Azt mondotta, hogy az amerikai mil­
liomosokat sokkal keményebben sújtot­
ta a válság, mint a munkásokat, mert 
egy munkás, aki azelőtt heti 15 dollárt 
keresett s most csak tíz dollárt keres, 
ebből inkább meg tud élni, mint a mil­
liomos, aki elébb éri 250 ezer dollárt 
keresett s akinek éri jövedelme most 
ötvenezer dollárra apadt 1c.

Kár, hogy nem tudtuk ezt előbb. A 
magyar munkások között kis útikölt­
ségre valót gyűjtöttünk volna a sajná­
latra méltó Fish Stuyvesant ur számá­
ra.

Az amerikai magyarokat senki tót­
nak tekinti mindenki. Mindenki jogot 
formál azokra a dollárokra, amiket ez 
az Amerikába vetődött magyar munkás 
verejtéke* munkáxtil és ezer veszély kö­
zött megkeres. .X „bankar", aki kamat- 

“nélküli betétekre buzdítja a munkást, 
hogy azután ennek pénzén vígan spe­
kulálhasson, a telepit'., aki eget-töldet 
Ígér a munkásnak, amig egynéhány dol­
lárt érez a zsebében, a ..peddler", aki 
értéktelen holmikkal házalja végig a 
„plézeket“. hogy a munkás dollárjait 
átplántálja a saját zsebeibe, mindmeg- 
annyian a „faji együvétartozas" czime 
alatt közelítik meg a magyar munkást, 
aki rendesen vsak akkor veszi észre, 
hogv mire pályáztak a jo urak, amikor 
ezek a pénzével továbbállottak, öt ma­
gát pedig egy-egy tapasztalattal gazda­
gították.

A „magyarság hiénái" közül a leg­
veszedelmesebbek és a legkartékonyab- 
|»ak azok, akik a jótékonyságnak bő kö­
pönyege alatt pályáznak a magyar 
munkás pénzére. A legnagyobb lelket- 
lenséget azok a vérszopok követik el, 
akik a „mindenkit érhet baleset“ jelszó 
alatt betegsegélyzö egyleteket alapíta­
nak, amelyhez azután a magyar ember 
annál szívesebben csatlakozik, mert 
hisz ..iráslmn“' kapja, hogy betegség 
esetére segítségben részesül s ha el ta­
lálna halni, özvegye és árvái megkap­
ják a tekintélyes haláleseti illetéket. 
Az ilyen hiszékeny magyart nemcsak 
a pénzétől fosztják meg, hanem még 
annak a lehetőségétől is, hogy egy való­
ban jótékony és szolid alapokon nyug­
vó egyletnek tagja legyen, mely tényleg 
támogatná a szerencsétlenség bekövet­
kezésekor öt is, hozzátartozóit is.

Ezeket a lelketlen hiénákat, akik a 
tagoktól beszedett pénzeket nem a bete­
gek segélyezésére, nem az özvegyek és 
árvák támogatására, hanem saját kedv­
teléseiknek kielégítésére fordítják, az 
ilyen lelketlen hiénákat tüzzel-vassal 
kellene kiirtani.

Mi már régebben felvettük a liarczot 
a Columbusban megalakított gróf 
Batthány-egylet és ennek generálisa, 
Szűcs Horváth István ellen. Gyakori 
czikkekben lelepleztük ennek az egylet­
nek működését és hü világításban mu­
tattuk be Horváth István urat. A ju­
talom nem is maradt el. Ez a Horváth 
István nem akarván elesni bőséges ke­
reseti forrásától, melyet az egylet ósdi- 
játszás nyújtott, a nép megtévesztésére 
egy lapocskát indított és ebben a nyom­
tatott papirosban egyebet sem tett, 
csak gvalázta lapunk szerkesztőjét, aki 
azonban a sok gyalázkodas daczára 
nem szűnt meg a Horváth-féle jóma­
darakkal szemben megvédeni a magyar­
ság érdekét.

Most azután utolérte a gróf 
Batthány-egyletet és ennek főkolompo­
sát a a végzet. Említettük, hogy Co­
lumbusban égni kezdett a talaj a gene­
rális alatt. Áttette a székhelyét Day- 
tonba. Ott azonban emberére akadt. 
Daytonban élnek magyarok, csak Mos- 
koiritz J. D.-t és Spisákot említjük, 
akik szivükön hordják a magyarság ér­
dekeit és rablóhadjáratukban megállít­
ják a magyarság pénzére pályázó ma­
gyar szélhámosokat. ,,Magyarok Ame­
rikában“ czimü rovatunkban megír­
juk, hogy Kiss Gyula congoi derék hon­
fitársunk segítségével megindították az 
egylet és ennek „főtisztikara“ ellen a 
bírói eljárást. A generális degradálva 
lett s most már számot kell majd adnia, 
hogy mit tett a magyarok pénzével.

A daytoni magyarok akaraterős vé­
dőkre találtak. De ki védi meg a többi 
magvarokat hasonló jotekonv sági hié­
nák ellen ?

Kell. hogy a magyarok önmaguk véd­
jek meg magukat. Betegsegélyzö egy­
letekhez a saját maguk, a családjuk ér­
dekében csatlakoznia].- kell. De ne men­
jenek lakni szélhámosok kártyaváraiba. 
Csatlakozzanak vagy a I erhotay-Egy- 
Icthez. i'ui/i/ pedig oly egylethez, mely » 
bridgepetrt i szőnis< gh< z tartozik.

TEREMTŐ TUDOMÁNY.

\ én fejeket fiatal testekre ültet.

Amióta az emberiség megizlelte a tu­
dás fájának gyümölcsét, a tudomány 
hatalmába akar keríteni mindent. Amit 
azelőtt csodának nézett az ember, a tu­
domány bizonyos tények, bizonyos ele­
mek egyszerű együttműködéseként mu­
tatta be s ma már fel sem tűnik, liog,v 
az emberiség szolgálataiéi lettek szorít­
va a természetnek legtitkosabb módon 
dolgozó erői.

A tudomány azonban meg nem áll. 
Egyre halad. Akadályokat ismerni nem 
akar és merész haladásában versenyre 
kél magával a teremtő, erővel is. így 
egy Posner Adolf nevű német tudós 
már azt a merész gondolatot is szatak- 
ba foglalta, hogy örök életei lehet köl­
csönözni az embereknek.

Merész theoriáját arra alapítja, hogy 
épp tigv. mint bőrt lehet egyik testről 
átplántálni a másik testre, ezt égési 
testrészekkel is meg lehet tenni. A tu­
dós tanár azt fejtegeti, hogy elaggott 
lángésznek fejét egy életerős, de hasz­
navehetetlen fiatal ember testére át le­
het ültetni és ezzel a lángésznek leg­
alább is kétszeres életet biztosítani.

Nemcsak a laikus világot, de magú­
nak a tudománynak férfiait is forron­
gásba hozta a berlini tanárnak merésa- 
sége. Mivel azonban a legmerészebb 
dolgok leghamarabb akadnak követők­
re, itt Amerikában már kísérletet tet­
tek Posner tanár elméleti állításának 
a gyakorlati életbe való átültetésére.

A Missouri állambeli St. Louisban 
élő dr. Guthrie nevű tudóst Posner ta­
nár állítása nem engedte nyugodni s 
mint St. Louisból Írják, fényes ered- 
ménynyel kísérletezett két kutyán. Le­
fejezett ugyanis két kutyát s az egyik 
kutya fejét a másik kutya törzsére il­
lesztette s a tudós állítása szerint az 
ily módon összetákolt uj kutya 26 per- 
ezig élt.

A kísérlet tehát 26 perezre bevált. 
De feltéve, hogy a műtétet eredménye­
sebbé teszik, feltéve, hogy a fej-átülte­
tés módszere egészen beválik. fog-e 
akadni ember, aki lefejezteti magát, 
ha mindjárt azzal a reménynyel ke­
csegtetik is. hogy fiatalabb, életerőseiül 
lesz? A tudomány bizonyíthat, akár­
mit, mindenki többre fogja becsül­
ni az ö saját vén fejét egy bizonytala­
nabb és minden esetre életveszély árán 
beszerzendő fiatal testnél.

OLVASSA EL
lapunk harmadik oldalán a drótnélküli 
telefonról szóló hirdetést s aztán töltse 
ki a negyedik oldalon levő szelvényt. 
Biztos és jövedelmező befektetés.
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MAGYAROKAMERIKÁBAN.
PAK LAG II Y VILMA PHILADEL­

PHIÁBAN. Lapunk pénteki szűnni 
in:u* sajtó alatt volt, amikor philadel­
phiai levelezőnknek, Haniii/lorieh ur­
nák kővetkező tudósítását vettük: Far- 
hullni 1 ihii'i július negyedikén délelőt­
ti tiz órakor érkezett Philadelphiába s 
a vasúti állomástól egyenesen a régi 
városházára hajtatott, ahol, az Egye­
sült Államok születési helyén, koszorút 
helyezett el a „Szabadság-harangira. 
Amerikai és magyar zászlókkal díszí­
tett kocsin azután a Majestic-szálloba 
hajtatott, ahol a philadelphiai magyar 
egyletek egy részének nevében L ribv 
1/i/'/óx. Liehtman S.. I lrich István. 
\r:rl Sándor, t'zira -hínos és a ../>• - 
nnulorlti" levelezője üdvözöltek a nagy 
művésznőt. Esti nyolez órakor Farlu- 

Vilma di szína gyárban jelent meg' 
a szállodának fényesen feldiszitett ét­
termében. A vacsora folyamán Szólni/ 
hegedűművész és a lliikcdrilo Lgylel
negyven tagból álló dalardaja nagy el­
vezetheti részesítettek a jelenvoltakat. 
Vacsora után a művésznő lakosztályá­
ban fogadott bennünket: Erdős Mik­
lóst es nejét. Licht won S.-t és nejét, 

Sándort es nejét. Rosenberg ír- 
mint és nejét. Karsay Kálmánt, a da­
lárda elnökét. t'zira dánost, a ..Beván­
dorló" levelezőjét és a dalarda tagjait.

A dalárdának szépen előadott ének­
számai után Szalui/ varázsolta elő az 
ő hegedűjével az Alföld rónáját, a Kár­
pátok bérezek, az árnyas erdőt az ó 
édes-lius dalaival. A hegedű sirt, a 
művészim dalolt és szemében felesillo- 
gott egy könvcsepp. Prága gyöngy az 
ily, u könycsepp, mert mig az ilyen 
könv a magyar tm szemében felragyog, 
addig egv jobb jövőbe vetett hitünk el 
nem vész.

A művésznő csütörtökön t apu Ma> 
fürdőhelyre utazott, ahonnan három­
heti üdülés után visszamegy Európába.

i; híradás kapcsán igaz elismeréssel 
keli megemlékeznem a Műkedvelő Egy - 
let dalárdájáról és Roscnhcrr/ .innia 
zenetanár űrről, akinek vezetese alatt a 
dal Tibi ez első fellépése alkalmával is 
büszkeségére volt a philadelphiai ma­
gva. is,ágnak.

M E X K A K Ö ZYET1TÖ KIKEN 
HELYSÉGET NEM OSZLATTÁK 
FEL. Zerkowitz Emil kereskedelmi 
tanácsos úrtól, a magyar kir. kereske­
delmi uiuzenm new yorki levelezőjétől 
,i következői levelet vettük: Igen tiszteli 
Szerié sztö nr! Egy budapesti lap köz­
iemen ve nyomán az amerikai magyar 
lapokban is jelentek meg közlemények 
arról, hogy a magyar kir. földiaivelés- 
ügvi miniszter nr, a főként a visszavan- 
iőrlőik érdekében létesített fiumei mun­
ka közvetítő kirendeltséget feloszlatta. 
Illetékes helyről nyert értesülés alap­

ján tisztelettel van szerencsém közölni, 
igen tisztelt Szerkesztő úrral, hogy ezek 
a hírek nem felelnek meg a tényeknek. 
Egy a fiumei, mint a m. kir. földmive- 
lésftgyi miniszter úrtól létesített többi 
munkaközvetítő kirendeltség is fenn­
áll és zavartalanul működik. A Fiume 
felé haladó hajókat már Nápolyban fo­
gadja a kirendeltségnek egy tagja, 
vagv egv központi tisztviselő, aki f iú­
méig a kivándorlókkal együtt teszi 
meg az utat és már útközben tájékoz­
tatja őket a munkaalkalmakról és közli 
velük mindazokat a tudnivalókat, me­
lyek munka szerzésére vonatkoznak. 
Ez alkalommal bátorkodom ugyancsak 
megemlíteni, hogy Amerikában elő hon­
fitársainknak, mint eddig, úgy ezután 
is készséggel és díjmentesen szolgálok 
felvilágosításokkal a hazai munkaalkal­
makat illetőleg. Üdvözlöm Szerkesztő 
urat, kiváló tisztelettel Zerkowitz 
Emil. kereskedelmi tanácsos.

SZAKÉ LÁSZLÓ EK PANASZ!«) 
]>IK. Szabó László tiszteletes ur, a 
new hruitswieki ref. lelkész, a Heti 
Szemle legutolsó számában keservesen 
panaszkodik. Azon panaszkodik, hogy 
..tiszteletlenséi/ ás gonosz indulat roll 
ama lapok részéről is. melyek minden 
hazai/ hirt mohón falnak fel. de a fisz- 
tessáanek iné// nem emelkedtek arra a 
kczdctiei/es fokára sem. melynél fogta 
az iii/i/ lelies megvilágítása után a rel.- 
lifikáeziónak igyekeztek volna helyei 
szorítani minél előhív.

Tisztességtelen, fölötte tisztességte­
len s egvutfal fölötte gonosz indulatu 
ez a hang, amelyen az a new bruns- 
wicki fiatal lelkész ir. Az ellene elkö­
vetett merényletről — ismételjük: a 
new brunswicki angol lapok nyomán 
a Bevándorló irt es a clevelandi Sza­
badság.

11a az. a nagyhangú fiatal lelkész o 
lapokhoz beküldött volna helyreigazí­
tást, mindakét lap szívesen adott volna 
helvet egv nvugodt hangn közlemény­
nek. De ezt Száléi ur még csak meg sem 
kísérelte, hanem még a múlt héten hen- 
czegö hangon, perekkel fenyegetett. 
Nohát pereljen a fiatal ur. Mi várjuk 
a periratokat, amelyeket még most sem 
kézbesítettek nekünk.

DAYTON 1 MAGYAROK JÓLTE- 
Vö.TE. Szabó Imre. Ohio állambeli 
day ton i levelezőnk Írja : Említést kell 
tennem Moskowitz -I. IL daytoni köz­
szeretetben álló magyar bankár és köz­
jegyző jótékonyságáról. Daytonban 
kilénez hónapon át nem volt munka és 
ezen hosszú időn át mindennap öt ven 
magyar embernek adott kétszer főtt 
ételt ingyen. Adott nekik azonfelül 
naponta néhány pohár sört és ruháza­
tot. Áldja meg ezért Moskowitz urat 
a jó Isten, mert bizony e kiváló jóté­

konyságával sok magyar embert men­
tett meg Moskoicitz ur a végpusztu­
lástól.

ELŐKELŐ AMERIKAI HÖLGY 
LEVELE. Nemrég lett Albanyban ál­
lamilag bejegyezve egy uj tarsasag, a 
melynek a 1 apsza 1 iályszerű ezélja a be­
vándoroltaknak erkölcsi támogatású.
E társulat New York állam legelőke­
lőbb hölgyeiből alakult és elnöke Story 
1). A. úrnő, a liögyek klubjai new yorki 
szövetkezetének elnöke.

Lapunk szerkesztője alig értesült a 
bevándorlók érdekében megalakult e 
társulatról, mikor a magyar bevándo­
roltak érdekében azonnal felajánlotta 
a társulatnak ingyenes szolgálatait. Ez 
ajánlatára most a következő levelet vet­
te :

\eir York City federation of women s 
clubs, July eighth 1008. My dear Mr. 
Singer, I am very much interested in 
the teaching of good citizenship to 
immigrants and native born children, 
and 1 appreciate your courteous offer 
of assistance which 1 will be glad to 
avail myself of. I am just about to 
appoint a committee of ladies formed 
from women who descend from the men 
who achieved American Independence 
in the early day of our history, and 
I will take the liberty of referring the 
Chairman of this committee to you at 
an early date. Thanking you for your 
kind offer of cooperation, I am 
Sincerely Yours Id. 1- Story, Presi­
dent .

Magyar fordításban a level igy hang­
zik :

Ynr York városi szövetkezete a női 
kluboknak. 1008. Julius nvolczadikán. 
Tisztelt Singer aram! Engem fölötte 
érdekel, hogy a bevándorolt és az itt 
született gyermekek hazafias szellem­
űén taníttassanak és méltanylom az ön 
szives készségét, bennünket ebben tá­
mogatni, amely ajánlatával élni fogok. 
Éppen most fogok egy női bizottságot 
oly hölgyekből kinevezni, akik azon fér­
fiaknak a leszármazottjai, kik történel­
münk első napjaiban kivívták az ameri­
kai függetlenséget. Bátor leszek e bi­
zottság elnökét idejekorán önhöz utasí­
tani. Midőn az együttmunkálkodásra 
vonatkozó szives ajánlatát köszönöm, 
maradtam őszinte hive, Story A. D. el­
nök.

ÚJABB BOROSSIADA. A, buda­
pesti lapok nem valami túlságos elra­
gadtatással szoktak megemlékezni a 
Magyar Amerikai Bankról és egyene­
sen feltűnt, hogy Andrássy Gyula gróf 
belügyminiszter — mint azt néhány hét 
előtt említettük. — a kivándorlási bi­
zottság egyik ülésén kívánatosnak mon­
dotta egy magyar banknak létesítési t 
Amerikában, mely bank hivatva volna 
a magyar érdekeket felkarolni. Mi an­
nak idején csodálkozásunknak adtunk

LEGOLCSÓBB UTAZÁS EURÓPÁBA!
kettöscsavaru gyors gőzhajókon
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kifejezést afölött, hogy a magyar kor­
mány iÍvképpen negligálja a már léte­
ző magyar bankot Amerikaiam. Ez i 
magyar bank most nyilván tért kivan 
hódítani odahaza, amit teljesen helyén­
valónak találunk. Mert utóvégre a 
Magyar Amerikai Báni' nagygya fej­
lődhet és hasznosan működhet, ha ko­
molyabban és önérzetesebben dolgozik 
és nem folyamodik ügykörének kitágí­
tása érdekében oly eszközökhöz, ami- 
mik a „Póruljárt árvá“-ról szóló mesék 
voltak. Fájdalom, erre egyelőre kevés 
a kilátás, mert még mindig a hangulat- 
rsiiinbist tekintik a leglényegesebb do­
lognak. így a budapesti piaczon an­
nak a különben teljesen való hír­
nek a terjesztésével akarnak imponál­
ni, hogy New York állam állami pénze­
ket is elhelyez a bankban. Egyes lapok, 
amelyek a viszonyokat nem ismerik, 
nagy vívmánynak tekintik azt, amely­
ről hosszabban megemlékeznek. így a 
Magyar Hírlap a június 26-iki számá­
ban ezeket Írja : „NEM A ORK ÁL­
LAM PÉNZE A MAGYAR AMERI­
KAI BANKBAN. 1 múlt érben ala­
pított Magyar Amerikai Bank úgy bit- 
szik sikerreI küzdi le mindazt a nehéz­
ségét s gyakran mesterségesen támasz­
tott akadályt, mely fejlődése és meg­
erősödése elé gördült. Egy new yorki 
tárirat most a banknál: if jabb térfogla­
lásáról ad hirt. Jelenti ugyanis, hogy 
New York állam a bankot azon intéze­
tek közé sorozta, amelyeknél az állami 
letétek és Hletre kincstári készletek cl- 
helyezcndők.“

Mi, habár bennünket itt-ott a bank 
ellenségei gyanánt kívánnak feltüntet­
ni, őszintén óhajtjuk, hogy ez a bank 
TÉNYLEG tért hódítson. Az állami 
letétek és kincstári készletek elhelyezé­
sére való vonatkozás nem jelent azon­
ban térfoglalást. Ehhez joga van MIN­
DEN állami banknak, ahogy minden, 
a törvényeknek megfelelő újság jogot 
támaszthat a postaszallitas kedvezmé­
nye iránt. Az a lap, amely a postaszál- 
litás jogát térfoglalásnak akarná fel­
tüntetni, nevetségessé tenné magát.

Egv hank-nnk ily módim való dieseke- 
dése még nevetségesebb. A Magyar 
Amerikai Bank nagygyá lehet és nagy­
ivá fog lenni, ha lemond a Borossiá- 
ilákriíl és komoly gazdasági munkát 
folytat.

KLEIN JAKAB ÉS A „SZABAD­
SÁG“. Clevelandi laptársunk, a „Sza­
badság", egyik múlt bet i számában azt 
hozta, hogy Klein Izidor csőidben van s 
hogy a bíróság lefoglalta az üzletet es 
az üzleti könyveket. E hir vételékor 
mi azonnal sürgöny űztünk Piftsburg- 
ba. ahonnan Klein Jakabtól a követ­
kező, sürgöny választ vettük: Hazugság, 
ét nincsen esődben. 1 gondnok clbo- 
esáltiltott. Klein -lakai) tette kezébe, 
az ügyet és kifizet minden köreteiést.

E sürgönyválaszhoz a magunk részé­
rő,1 a következő megjegyzést fűztük:

„1 mesterségesen szított izgalommal 
szemben az érdekelt ottani magyarok 
óvakodjanak ennélfogra minden elha­
markodott lépéstől. Akinek pénze ran 
Klein Izidor bankjában, ragy várja be 
ennek vissza jött ét Magyarországból. 
vagy pedig fordul jón követelésével 
Klein Jakabhoz. Akinek jogos törde­
lését Klein Jakab ki nem elégítené, for­
duljon hozzánk s mi ügyében azonnal 
és díjmentesen közbe fogunk járni."

Kohá 11 yi Tilt mm r kollegánk, a Sza­
badság szerkesztője Klein -lakul) sürgö­
nyét és a mi megjegyzéseinket sérel­
meseknek találta magára nézve és egy 
hosszabb magánlevélben lapunk szer­
kesztőjét altnak kijelentésére kérte, 
hogy a Szabadság nem szított mester­
ségesen izgalmat, hanem a legjobb tu­
dása szerint irta meg a tényeket.

Ezt a kijelentést szívesen megíesz- 
szük, annál szívesebben, mert a mi meg­
jegyzésünk nem vonatkozott a ..Sza- 
badság‘‘-ra. hanem azokra, akik az iz­
galmat kezdeményezték s mindent meg­
próbáltak. hogy lecsillapítása lehetet­
lenné váljék.

Hasonló értelmű levelet kaptunk ma 
Klein Jakab űrtől, aki kijelenti, hogy 
a sürgönyében használt ..hazugság"

T A R C Z A.
A CZIKLAMENES KALAP.

Irta: Molnár Fcrenez.
\ Ez valami tengerparton történik. 

Két pesti dáma sétál színes napernyők 
ilatt, s beszélget. Mellettük az óczeán, 
de mintha olt se volna. A végtelen 
mellett ki> véges dolgokról beszélnek.!

1- egyik: Karrier, az szép.
1 másik: Karri ér, az nagyon szép. 

Minden karrier nagyon szép, de egy se 
olyan nagyon szép. mint a mamáék szo­
balányának a karriérje. Ez egy való­
ságos dráma. Ha én iró volnék, mint 
a Sclieihner Jenő, írnék egy szép szín­
házi darabot belőle és eljátszatnám a 
Márkus Emmával. Nem hallotta ?

Az egyik: Nem.
1 másik: A mamáék szobalányát 

agy hívták, hogy Erzsi. Ők Pesten él­
tek. de Erzsi egy nagyon kis városba 
való volt. már nem is tudom, hogy hív­
ják azt a kis várost. Valami Túr. Me­
zőtúr vagy Tiszától- vagy Szakállár, 
nem tudom. Mondjuk röviden Túr, 
mert egy Túr volt, annyi szent.

Az egyik: És aztán?
A másik: Csak ne sürgessen drá­

gám, mert azt nem szeretem. Majd én 
mondom anélkül, hogy maga „és 
aztánV1 mond. Hát az Erzsinek volt 
vőlegénye, valami iparos. Már nem tu­
dom, szabóiparos volt, vagy vasiparos, 
de iparos volt, egy iparos, Túron volt 
egy túri iparos.

Az egyik: Igen.
A másik: Azt se kell mondani, 

hogy igen. mert akkor kijövök az elő­
adásból. Hát az Erzsi egyszer szabad­
ságot kért a mamától, hogy ő haza­
megy Túrra és meglátogatja az iparost, 
a vőlegényét. A mama elengedte, mert 
akkor ő is elutazott. Ezt az Erzsi fel­

használta és magával vitte a kalapot.
Az egyik: A kalapot?
A másik: Japardon, látja, ezt nem 

mondtam. A mamának volt egy gyö­
nyörű kalapja cziklámennel dúsan dí­
szítve, egy százforintos kalap, ami két­
százat mutatott.

Az egyik: Mennyiért vette?
.1 másik: Nyolczvanért.
Az egyik: Az drága. Én vettem az 

idén egy százötvenforintos kalapot, 
ami négyszázat mutatott, hetvenért.. 
De mindegy.

A másik: De mindegy. Ezt a kala­
pot az Erzsi elvitte Túrra. Nem lopta, 
csak kölcsönlopta. Gondolta, ö előbb 
jön haza Pestre, mint a mama, hát a 
mama majd nem veszi észre. És eluta­
zott Ipartúrra a gyönyörű kalapban. 
Ez a kalap olyan volt, mint egy izé, 
olyan szép. Tudja, úgy oldalt, nem a 
másik oldalán, hanem a másik oldalán 
volt egy arrangement, mint egy olyan 
tömött izé, csupa igazi. És körül czik- 
lámen. Tudja, mi az a cziklámen, 
egész körül. Feltűnő volt, nagyon fel­
tűnő volt. de diszkrét. Mindenki meg­
fordult a mama után, ha felvette, de 
nagyon szerény kalap volt, bürgerlich, 
szinte szegényes, csak nagyon feltűnő.

Az egyik: Ezt kölcsönlopta.
A másik: Igen. A fejére tette és 

ezzel ment Túrra, hogy imponáljon a 
vőlegényének. Na már most, hogy 
megjött Túrra, mert nagyon tisztessé­
ges' lány volt, az anyja elkezdett sírni, 
mikor a kalapot meglátta. Azt mond­
ta neki, már nem tudom olyan jól pa­
rasztosan. ahogy mondta, de eleinte 
nein mondott semmit, igaz, nrpt jut 
eszembe. Egy napig nem szólt egy szót 
se, csak mindisr azt kiabálta: „Idős lá­
nyom, mivé lettél, idős lányom, mivé 
lettél.“ Szegény lánv mentegetőzött, 
hogy ő becsületes, de hiába. Az anyja

sirt és azt mondta: „Elromlottal Pes­
ten, elromlottál azon a disznó Pesten, 
rossz lány lettél.“ Ezt mind a kalap 
miatt. Áz apja, aki tisztességes, mun­
kában megőszült ember volt és akit az 
egész Túr tisztelt, az már meghalt tiz 
évvel azelőtt. A nővérei is sírtak, és 
egész Túron el volt terjedve a mamám 
kalapja miatt, hogy az Erzsi félvilági 
nő lett, én nem tudom, ezt hogy mond­
ják a parasztok, de képzelheti, milyen 
kellemes, mikor folyton ezt kiabálják 
egy tisztességes lánynak, még ha cseléd 
is. A legborzasztóbb az volt, hogy nem 
is kiabálták, nem is mondták, csak 
gondolták, de az Erzsi minden arezon 
ezt látta, és mindenki kikerülte az ut- 
czán.

Az egyik: Miért nem vetette le a 
kalapot. ?

A másik: Mert juszt is fönn tartot­
ta, mert ártatlannak érezte magát és 
még szemtelenebből tartotta a fejét, 
mert ő tudta, hogy tisztességes, és a töb­
biekkel nem törődött. De azok tovább 
is némán mentek el mellette, senki egy 
szót se szólt hozzá és mindenki a szeme­
be mondta, hogy Pesten rossz nő lett 
belőle. De ő csak büszkélkedett a ka­
lapban és daczolt az egész Dunantúr­
ral.

Az egyik: És a vőlegénye?
A másik: Az direkt komikusán vi­

selkedett. Kijelentette, hogy Imi vette 
azt a kalapot? A lány azt mondta, 
hogy a mamától kapta. Ezt a vőlegény 
nem hitte el, és sirt neki és azt mondta, 
liogv ő egész nap kínlódik érte, dolgo­
zik." mint egy állat, és azalatt ő Pesten 
tudja Isten kikkel adja magát össze, 
bizonyára úri emberekkel, akik ilyen 
czifra kalapot vesznek neki. Szegény 
Erzsi tagadta, aztán összeszidta a vőle­
gényét. Erre a vőlegénye nagyon elke- 
seredett és egész Túr sajnálta a vőle­

gényt, mert olyan derék ember volt. 
erre a vőlegény hazament, pisztolyt ho­
zott és még aznap este rálőtt a lányra, 
aztán ő is öngyilkos akart lenni, de 
megakadályozták és átadták a csendőr- 
séguek. Mindez a mama kalapja miatt, 
Túron. Nem is este, csak estefele.

Az egyik: Borzasztó.
A másik: Na aztán a seb nem volt 

súlyos, a szivet lyukasztotta keresztül, 
azaz a bordák közt megakadt, tudniil­
lik a golyó. De ha tovább megy, a szi­
vet sérti, és az rögtöni halál vagy vagy 
legalább is sebesülés. Pár napig feküdt 
az Erzsi, a golyót kivették és az iparos 
ült egy pár hónapot, aztán feljött Pest­
re és a mama megbocsátott neki. Erre 
elvette az Erzsit, mert mink kidobtuk, 
mert folyton külön ételeket követelt a 
sebe miatt.

Az egyik: Mondta. Na és mit csi­
nált az Erzsivel az iparos? Elvette?

A másik: Dehogy vette el. Egy 
ideig együtt éltek, mert nem volt pén­
zük, aztán az Erzsinek meghalt az any­
ja és örökölt valami kis pénzt, és akkor 
elvette az iparos. És képzelje, mit csi­
nált az Erzsi.

Az egyik: Hozzáment.
A másik: Úgy van. És a pénzen 

női kalaposholtot nyitott. Nagyon jól 
megy neki, mindez a mama kalapja 
miatt, finom publikuma van, csupa cse­
lédek járnak hozzá, csak a ezége fur­
csa egy kicsit. Az van kiírva a boltjá­
ra, hogy „Mademoiselle MADAME.“ 
Nagyon finom akart lenni.

Az egyik: És az iparos?
A másik: Az hátul ül a boltban és 

egész nap semmit sem csinál, csak hí­
zik és borotválkozik, piros nyakkendője 
van és arany óraláncza és a körmét 
piszkálja, pedig egy körme sincs, mint 
az ilyen iparosoknak, mert lekopott a 
munkában. Szóval az Erzsi tartja ki.

Az egyik: fis?
A másik: Ez egy karrier 1 Csak 

azért mondtam el, mert éppen karrier­
ről beszéltünk. Ez aztán Karriér ’. 
Mindez azért, mert hiúságból kölcsön­
lopta a mama kalapját. Titokban a 
mama is nála veszi most a kalapokat, 
mert fele olyan olcsó, mint a városban, 
és nagyon jó Ízlése van. Az iparos 
imádja a mamát és minden évben küld 
neki egy lombfürészelt óratartót. Már 
öt van a mamának. És az Erzsi az 
egész környéken hitelbe ad és kiuzso- 
rázza a cselédeket, és az iparos meg rá­
beszéli a cselédeket, hogy czifra kala­
pot vegyenek. És nagyon jól élnek, az 
iparos nagyon szereti a gyereket, pedig 
nem az övé. Ez már volt az Erzsinek, 
mielőtt az iparost megismerte.

Az egyik: Hát mégse volt olyan 
tisztességes.

A másik: Dehogy nem. Ő is tisz­
tességes volt, a gyerek apja. egy pesti 
bádogos, az is tisztességes volt és a gye­
rek is tisztességes volt. Sőt az iparos­
nak Erzsi első nap, mikor megismerked­
tek. bevallotta, hogy van egy fia.

Az egyik: És az iparos?
A másik: Nem bánta. De a kalap­

ért gyilkolni akart. Ez éppen a furcsa 
az alsóbb néposztályban, különösen íz 
iparnál. És ezért mondom, lurry ez 
olyan, mint egy dráma, és el kellen1 
mondani a Sclieihner Jenőnek, hogy 
Írjon belőle egy drámát a Nemzetinek 
és a Márkus játszaná az Erzsi szerepet 
és a Gál az iparost.

Az egyik: Gál? Inkább Rózsahegvi. 
A másik: Az nagyon fiatal. Inkább 

Szacsvay.
Az egyik: Esetleg Dezső.
[Ezen vitatkozva sétálnak tovább a 

színes napernyőkkel, mellettük ragyog 
a napfényben az óczeán és ők még min­
dig nem néztek oda. nem is fognak.]

sai
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szu az általánosa . elterjesztett hírekre 
vonatkozott, nem inaiig a Szahadság- 
ra. Hiszen a süvgönyiien megvolt Írva. 
lio — v a gondnok rlbocséittatott, tehát 
mf,v ez maga azt jelzi, hogy kérték a 

ilöt Klein Izidor ellen.

\ GRÓF 1: A TT 11V Á NY-EGYLET 
SZENNYESE. Az utóhhi időben a ma- 
, vnvság érdekében a kelleténél többet.
,’..■lett foglalkoznunk a eolumbusi gróf

I lattbyány-egylettel és ennek generáli- 
. ..ál. Horváth úrral. Megírtuk azt is,

,u\ Horváth ur az ö főhadiszállását 
limbusból Daytonba helyezte át.

. I \ t ónból most arról értesítenek ben- 
■ nket, hogy Kiss Gyula ur, az egylet 

'luiv ve. akinek hosszabb czikkét ju- 
■ is hó 23-án leközöltük, i-gy másik 
nőtárssal Congoből Daytonba uta- 

uliol a biróságtól gondnok kineve- 
kérte az egylet számára. A biró- 

rz. '11 kérésnek helyt adott s most 
. vuyes utón fogják tisztára mosni a 

nbiisi egyletnek es generálisának 
szennyesét. *

üli; i: K It A X K I X V, ö 1.. A 
:,i<; KAT1IOL1KVSOK t’XXE- 

Iíankini levelezőnk, Bukurov
II , ur. a kővetkezőket Írja: -Tú­

rién a rankini magyarovsza-
u-őg katholikusok tcmplonmvatást 

k 'vesztszentelést ünnepeltek. Ezzel 
: ■ -ni görög katholikusoknak egt ie- 

vaava teljesült s ennélfogva termé- 
<z. hoiry az ünnepély általános volt. 
Az ünnepélyre zeneszó mellett es zász- 

alatt a kővetkező egyletek vonul­
lak ki: a rankini elsői magyar munkás- 

gsegélyző egylet, a rankini görög 
k.,th. Szent Miklós egylet, a görög katli. 
s-'.'iit .liizsef egylet, a görög katli. Szí. 
Miháh egylet, a görög katli. női Maria- 
egylet", a görög katli. gyermek-egylet, 
a homesteadi katli. Szent Antal egylet,
II bomesteadi görög katli. Szent János 
t-aylet, a pittslmrgi görög katli. Szűz 
Mária-egylet, a pitisburgi görög katli. 
„Szentlélek lej övét ele“'1 egylet, a brad- 
dovki görög katli. Szent Péter és Pál 
eavlet. a braddocki görög katli. női egv 
let, a braddocki görög katli. Szent Mik­
lós eavlet, a braddocki tot Szent Mi- 
liálv egylet és a duquesnei görög katli. 
Szent Miklós egylet. A hitközség pap­
ja, főt. Szabó dános a templomban a 
nagvmisét végezte, míg főt. Kosey Sán­
dor mekeesporti plébános a szentbeszé- 
dvt mondotta. Künn főt. dr. 1 aszocsik 
Pi i í slmrghól tartotta a szent beszédei. 
Az istenitisztelet körül segédkeztek főt. 
Jf rabár dános Dnquesneből, főt. Pász­
tori Gyalu Monnessenből, főit. Screge- 
hii Cbarleroiből és főt. Orosz Gyula 
Ilomesteadből. Főt. Szabó dános a tem­
plomban orosz nyelven beszélt, míg 
künn nagyszabású magyar beszédet 
mondott, amelyben minden egyletnek 
külön köszönte meg a megjelenést. A 
templom javára ez alkalomból befolyt 
tiszta jövedelem 417 dollár. Az ünne­
pélyen több mint ötezer ember vett 
részt. Többek között jelen volt Zsat- 
korirs, az Amerikanszki Itiszki A isz- 
nik fő,szerkesztőije, a Szojedenina főel- 
niike, I lirin dózsef és föpénztáruoka, 
J): ni ura Pót er. A templom építése 22 
i-zi-r dollárba került, a hitközség tagjai 
eirvtőj-egvig magvarorszagiak. — A 
Mi KEDVELŐK MULATSÁGA. A 
raid,'ini elsmagyar műkedvelő és ön- 
láp: kör f. hó 3-án fényesen sikerült 
Fiit rendezett. A tánczmulatságot sza­
valatok és humoros előadások előzték 
ini-r. Papp Miklós „A márványszobor1- 
z.imii költeményt szavalta el szép ha­

tással. majd kuplékat énekelt, amelye­
ket meg kellett ismételnie. Egy néma- 
iatéklian Szénégető dános mint bor­
in': Inas folytonos kaczagásban tartot- 
ia a közönséget. -Tök voltak: Szendrey 
dér.xrf. Tóth Imre és Keméics Gyula. 
A közönség, mely zsúfolásig megtöltöc- 
I. a termet, kitünően mulatott és az 
előadások után reggelig tánczolt. 
Firvanesak a miikedvleők legközelebb a 
Sárga csikó“ ezimü népszínművet fog- 

já i, szinrebozni, amelyre az előkészüle­
ti l, már nagyban folynak.

DTi. HORN FEREXf’ZXÉ MINT 
ÉLETMENTŐ. Or. Horn Ferencs 
: v yorki magyar orvos neje a napok- 
i i: l’.ath lleachen megfürdött a ten- 

. amikor szemeláttara az áradat 
j.ival ragadott egy tízéves leánykát. 

a di'i-ő'l: magyar asszony habozás né.- 
kül a veszélyben forgó gyermek felé 
úszott s azt megragadta. De az élet- 
i: • 'ués csakhamar veszélyesnek bizo­
nyult a mentőre nézve. A megmentett 
gyermek belekapaszkodott ugyanis 
Bernné nyakába, aki ennélfogva nem 
igi-n bírt mozogni. Szerencsére Horn 
dr. Meglátta a veszélyt, feleségének se­
gítségére sietett, őt is, a gyermeket is 
kihozta a partra.

REFLEXIÓK.

Taft a jövő elnök. — Jó és rossz szándékok a 
közéletben. — Carnegie Bryanröl. — A dema­

góg, - kudarcza. — Magyar republikánusok.

megváltó szerepében pózol. A demagógiának 
ez a neme nem vezetett azonban soha czelho:-: 
ebben az országban, melynek népe alapjában 
véve józan és természetes hajlamainál fogva 
konzervatív. A demagógia egy négyhónapos 
választási küzdelemben silány segédeszköznek 
fog bizonyulni.

Amint a denveri konvenczióból kibocsátották 
a visszaéli !• itt gőzt, a lármás színjáték véget 
ért. Az ország a szabadulás jeléül fellélegzik 
és a ívna inber harmadikon megejtendő válasz­
éra eredményére vonatkozólag állást foglal. A 
következtetéseket már most le lehet vonni: 
Taft Howard Vilmos lesz a következő elnök.

Senki, aki valamicskét konyit a mezőgazda- 
sági fejleményekhez és szemmel kiséri az idő­
járást, kétségbe vonni nem fogja, hogy az ara­
tás eredménye ez idén bőséges lesz. Ha az 
előzmények beválnak, az ország szinte úszni 
fog a természet áldásaiban. Az állami becslé­
sek szerint búzát és zabot mesés mennyiségek­
ben fogunk kapni. A gyapotaratás ugyancsak 
felette kedvezőnek ígérkezik, széna és gyü­
mölcs szintén nagy bőségben lesz. A mezőgaz­
dasági termékek ára magas és igy a termelő 
jövedelme jelentékeny. Európa őrömmel fog­
ja befogadni minden terményfülöslegünket. 
Mezőgazdáink ennélfogva rendkívüli jólét előtt 
állnak s ezeknek jóléte az általános gazdasági 
viszonyokra csodás hatással van.

A kedvező aratás azonban már csak azért is 
kívánatos, hogy az élelmiszerek ára, mely az 
utóbbi időben kissé felszökött a magasba, is­
mét leapadjon. A föld termékei aránylagosan 
gyérek lettek az egész müveit világban. Nem 
ezen czikk keretébe tartozik annak megvita­
tása, vájjon ez a tény arra vezetendő-e vissza, 
hogy az ipar fellendülésével a mezőgazdasági 
munkások számára jövedelmezőbb keresetfor­
rások nyíltak meg. Bármi legyen azonban a 
földtermékek gyér voltának az oka, en­
nek a gyérségnek tulajdonítandó a táplálék és 
a ruházat árának emelkedése és a farmer 
ennélfogva több éven át a rendesnél kedvezőbb 
viszonyoknak örülhetett. Ha a füld még jöve­
delmezőbbé volna tehető s lm a tökének és 
munkának rosszul fizetett része a mezőgazda­
ság szolgálatába volna állítható, a jólét eb­
ben az országban feltétlenül általánosabbá vál­
nék. Az igazi jólét a helyesen szétosztott bő­
ségből. nem pedig a termékek ritkaságából kö­
vetkezik.

Folk W. József ur, aki hosszú éveken át 
mint hivatásos reformer próbálkozott azon a 
téren, amelyen a konvenczionális elvek mozog­
nak. Denverben nem részesült abban a tiszte­
letben. amelyre számot tartott. A delegátu­
sok többsége tiltakozott ama hóbortosság el­
len, mely az amerikai szellemmel ellenkezik 
s amelynek egy zászlóvivője Folk ur. Tilta­
koztak a prohibiczió ellen.

Tény, hogy még mindig léteznek demokra­
ták, akik a demokráczia legsarkalatosabb elvé­
ért küzdenek, amaz elvért, mely kimondja, 
hogy minden embernek joga van a szabadság­
hoz s hogy ennélfogva a kormánynak nincsen 
joga beavatkozni az ember dolgaiba, hacsak 
ez az ember nem veszélyezteti más emberek 
jogait. Vannak számos szavazók, akik éppen 
most tartják különösen alkalomszerűnek a jó­
zansághoz és az egészséges elvekhez való visz- 
szatérést. Az ellenmozgalom a farizeus hóbor­
tosság ellen egyre terjed az országban.

Mi a különbség amaz ember között, aki szel­
lemi és erkölcsi fogyatékosságában nem ismeri 
fel a szabadság szent jogát és ettől a jogtól 
megfosztani akarja embertársát, és azon em­
ber között, aki erkölcsi züllöttségében az 
enyém és tied közti különbséget elfelejtette és 
vagyonától akarja megrabolni embertársát?

Sokan azt a különbséget fogják emlegetni, 
hogy azt az embert, aki jogaitól akarja meg­
fosztani embertársát, jó szándék vezérli, amig 
a tolvaj szándéka feltétlenül hitvány. De ez­
zel a kijelentéssel csak annak lehet igaza, aki 
ebben az örökké változó világban teljes hatá­
rozottsággal meg tudja állapítani, hogy mi a 
jó és mi a rossz, hogy mi az igaz és mi a ha­
mis. Bárki találta is fel a mondást: „A pokolba 
vezető utat jó szándékokkal kövezték“, arany- 
igazságot mondott. Az emberiség fejlődésének 
történetében mutatkozó tömeges gyilkosságo­
kat. kínzásokat, máglyán való kivégzéseket 
mindig a „legjobb szándékkal“ hajtották vég­
re. Az emberek jószándéka sokkalta több 
könyüt és vért sajtolt ki az emberek szivéből, 
mint a feltétlen rossz szándék. Való igaz: a 
pokolba vezető utat jó szándékokkal kövezték. 
Hisz magát a poklot, a képzelőtehetségnek ezt 
a legborzalmasabb és legkegyetlenebb szüle­
ményét is — jószándék eszelte ki.

Carnegie András kijelentése, amelyet Skibó-i 
kastélyából idekábeleztek, méltó a megörökí­
tésre: ..Bryan nem fogja leküzdhetni azt az 
ellene felhozott érvet, hogy belekontárkodott 
minden mesterségbe s egyiknek sem birt mes­
tere lenni. Nem czáfolhatja meg a vádat, hogy 
a közben mutatkozó betegségek ellen megra­
gadott minden neki felajánlkozó fegyvert, a 
melyet azonban csakhamar elejtett, mihelyt a 
népszerűség szelei nem dagasztották vitorláit.

Az ország kezdi már számitgatni a kisebbsé­
get, amelylyel Bryan el fog bukni. Ebben az 
esztendőben nincsen nyugtalanító kilátás poli­
tikai revoluezióra, nincsen parancsoló szükség 
az országos politika megváltoztatására. Aki 
nem akar észszerűen gondolkozni, az a nyug­
talankodásra némi okot azokban a viszonyok­
ban fogtalálni, amelyeket a tavaly őszszel be­
következett válság létesített. Hónapokon át 
tartott a kereskedelmi és ipari válság és ama 
nehéz idők, amelyek a tökét haszonveszteség­
gel, a munkást bérveszteséggel sújtották, bizo­
nyos elégedetlenséget támasztottak. Ez az elé­
gedetlenség képezi Bryan egyedüli reményét 
az ő lármás választási küzdelmében. Azon 
erőlködik, hogy csábos Ígéretekkel maga köré 
csoportosítsa az elégedetleneket, akik előtt a

Ez az év kétségtelenül a republikánusok esz­
tendeje. A magyar szavazók, még ha keresve 
keresnének, sem találnak okot a republikánus 
zászlótól való elpártolásra.

Kappa.

AMERIKAI MAGYAR ÚJSÁG­
ÍRÁS.

A „Kanadai Magyarság“ gazdát cserél.

A ..Kanadai Magyarság“ ezimü heti­
lap, mely eddig Burger Ignácz honfi­
társunk tulajdonát képezte és Winni­
pegen jelent meg, gazdát cserél. Simon 
Gyula honfitársunk tulajdonába megy 
át.

Simon Gyula ur eddig az Ohio állam­
beli Toledoban élt, ahol mint bankár és 
közjegyző tekintélyes szerepet vitt<ama­
gyarság körében. Nejével együtt a gö- 
mörmegyei Rozsnyóból származott át 
Amerikába s előbb Clevelandban, majd 
Toledoban élt. Mindkét helyen élénk 
tevékenységet fejtett ki minden ma­
gyar mozgalomban.

Értesülésünk szerint Németh Péter 
kollegánk, a ..Magyar Napilap“ szer­
kesztője fogja a ..Kanadai Magyar­
ság“-ot szerkeszteni.

ügy az uj tulajdonosnak, mint az uj 
szerkesztőnek sok szerencsét kívánunk 
vállalkozásukhoz. Kanadában egy ma­
gyar újságra nagy és szép hivatás vár.

A KIJÁTSZOTT BETÖRŐ.

légy pesti újságíró udvariatlansága.
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A történetnek, amelyet itt el fogunk 
mondani, a morálját előrebocsátjuk egy 
ligyelmeztetés formájában: „nyaralni 
induló pestiek, jól zárjátok el a városi 
lakásotok ajtaját, ne kulcscsal, de kü­
lön lakattal, vagy lánczczal is.“

És most áttérünk a történetre, mely­
nek bőse egy ujságiró-kollégánk, aki 
szavával erősítette meg, hogy az eset 
szórul-szóra megesett vele.

A családja kiment már a „zöldbe“, 
őt azonban foglalkozása itt benn tart­
ja, annál is inkább, mert egy nagy mun­
kába fogott és ürül, hogy az üres lakás­
ban csendben és háborítatlanul dolgoz- 
batik.

Miután abszolút nyugalomra van 
szüksége, hogy esetleges látogatók se 
zavarják, amikor dolgozik, az előszoba 
ajtaját belülről becsukja, lehúzza a kul­
csot és kiakaszt az előszoba üveges aj­
tajára egy írást, melyre nagy betűkkel 
az van Írva: „Nem vagyok itthon!“ így 
legalább az esetleges látogatók csenge­
tésétől is megvan kímélve.

Minap estefelé e szokott és bevált 
óvóintézkedések megtétele után bevo­
nult dolgozószobájába és munkájába 
merült. Este nyolez óra tájban egy­
szerre csak zajt hallott az előszoba fe­
lől. Az előszoba ajtajának zárjában 
kulcs zaja hallatszott, azután lépések 
nesze és egy perez múlva kinyílt a dol­
gozószoba ajtaja és az Íróasztalánál ülő 
kollégánk az ajtóban megpillantott egy 
idegen urat. Azaz hogy nem is urat, 
hanem betörőt. Nyári, lakásfosztogató 
betörőt.

Kollégánk, aki már a betörő belépé­
se előtt tudta, miről van szó — mert 
hiszen az előszoba kulcsa ott feküdt 
mellette az íróasztalon — nem ijedt 
meg, sőt gúnyos udvariassággal fordult 
a betörő felé, akit ez a találkozás min­
den esetre meglepett:

A betörő csak egy pillanatig volt za­
varban, rögtön magához tért és a világ 
legfelháborodottabb hangján szinte rá- 
rivallt kollegánkra:

— Micsoda szemtelenség azt kiírni 
az ajtóra, hogy „nem vagyok itthon“ 
és aztán mégis itthon lenni!!

A történeti hűség kedvéért fel kell 
jegyeznünk még azt is, hogy a „kiját­
szott“ betörő tiz perez múlva egy rend­
őr karján távozott az író lakásából.

FELHÍVÁS. Fábián István, Alső-Petin, 
nógrádmegvei illetőségű, volt South-Bend, In­
diana állambeli lakos, géplakatos, szíveskedjék 
jelenlegi czimét e lap kiadóhivatalának saját 
érdekében bejelenteni. Czim: Bevándorló, 327 
Bast 13 street. New York.

Ingersoll kapitány, „Bob'- Evans tengernagy vezérkari főnöke, amint a tengernagy 
zászlóshajóján, az Egyesült Államok ,,Conne cticut“ nevű hadihajóján a ..Radio Tele- 

phone"-t (De Forest drótnélküli telefonját) használja.
A „Connecticut“ az első állomás a telefon-összeköttetésre a nyílt tengeren két egymás­

tól eltávolított hajó között.
Az Egyesült Államoknak pacific-hajóraja, m ely több mint 30 hadihajóból, czirkálókbó , 

torpedó-rombolókból áll, fel van sze reive a drótnélküli telefonnal.

DRÓTNÉLKÜLI TELEFON-TAR».
Ml A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON? A te­

lefon arra való, hogy egymástól távollevő 
személyek egymással személyesen beszél­
hessenek. Ezt a beszélgetést eddig a villa­
mosság drótok utján közvetítette. A leg­
újabb találmány a költséges drótokat feles­
legessé teszi. A villamos szikra ezentúl 
drót nélkül fogja közvetíteni a beszélgetést 
a távollevők közt.

Ml A RADIO TELEPHONE CO.? Ez egy
társaság, mely abból a végből alakult, hogy 
a drótnélküli távbeszélést dr. Lee de Forest 
találmánya alapján forgalomba hozza és az 
általánosság szolgálatába állítsa.

Ml A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON ELŐ 
NYE? Eddig csak szárazföldön, azaz csak 
ott lehetett telefon utján érintkezni, ahol eb­
ből a végből drótokat lehetett lerakni. A 
legújabb találmány, a drótnélküli telefon 
folytán az emberek ezentúl a vizen, a lew 
.góbén, szóval mindenütt fognak egymással 
telefon utján érintkezhetni.

A TELEFON A VIZEN. Hajótulajdonoso­
kat a saját üzletük arra a meggyőződésre 
fogja kényszeríteni, hogy a hajóközlekedés­
nél a drótnélküli érintkezés nem nélkülözhe­
tő többé. Minden hajó, mely a tenger hullá­
mait átszeli, gyorsan felszerelhető a drótnél­
küli telefonnal, minek folytán azután az em­
beri hang egyik hajóról átvihető leszen a 
másikra.

A TELEFON ELŐNYE A KÖZBIZTON­
SÁG SZEMPONTJÁBÓL. Nézzük csak a 
new yorki kikötőt, a long island! öblöt, ahol 
minduntalan számos a hajó. Ily helyeken a 
drótnélküli telefon behozatalával az ember 
sokkal biztosabban fogja magát érezhetni. A 
hajók a legnagyobb ködben is fognak egy­
mással beszélhetni, egymást figyelmeztetni 
s igy az összeütközés veszélye teljesen el­
enyészik a fontos találmány folytán. Ugyan­
ez áll a nyílt tengeren, hol a köd eddig legna­
gyobb ellensége volt a biztos hajózásnak.

A DRÓTNÉLKÜLI TÁVÍRÓ. A nagy költ­
ségek daczára már 2200 hajó el van látva a 
drótnélküli távíróval. A drótnélküli telefon 
olcsóbb is, fontosabb is, mert telefon utján 
beszél az ember. Bizonyos tehát, hogy azok 
a hajók, amelyek a drótnélküli távirőt máris 
használják, ezt ki fogják egészíteni a drót­
nélküli telefonnal, a többi hajók pedig belát­
va a drótnélküli telefon jelentőségét, inkább 
ezt fogják használni, mint a költségesebb 
távírót.

DRÓTNÉLKÜLI A TENGERÉSZETBEN.
A világ minden hadihajója odakény-szerul, 
hogy eiébb-utöbb a drótnélküli telefont hasz­
nálja. A torpedoflottillák és hadihajók koi- 
mányosa a hadi gyakorlatok alkalmával a 
tengernagy főparancsnoka hidján kiadott 
rendeleteket közvetlenül a füléhez kapja és 
azonnal teljesíti azokat a rendeleteket. mi 
sok esetben fogja eldönteni a tengeri ütkö­
zetek sorsát.

DRÓTNÉLKÜLI A SZÁRAZFÖLDÖN. Fal­
vak. mezőgazdaságok s egyéb helyek, ame­
lyek eddig semminemű összeköttetésben 
nem állottak egymással s ahova csak lóhá­
ton vagy kocsin lehetett hirt vinni, a drót­
nélküli telefon utján állandó összeköttetés­
ben lesznek egymással s ha az egyiket tűz. 
vagy más veszély fenyegeti, a drótnélküli te­
lefon egy pillanat alatt segítségül hívja a 
távoleső szomszédokat. Ugyanez áll az egy­
mástól elszigetelten fekvő bányákról s tény­
ként állíthatjuk, hogy a legtöbb bányatulaj­
donos már belátta a drótnélküli telefon nél­
külözhetetlenségét s szaporán megrendelik.

DRÓTNÉLKÜLI A VASUTAKON. A vas­
utakon csak egyik állomásról a másikra 
érintkezhettek eddig a vonatok s ha egy vo­
natot a nyílt síkon szerencsétlenség ért, be 
kellett menni a következő állomásig s onnan 
segítséget hozni. Ez a hosszadalmas módszer 
a drótnélküli telefon folytán megszűnik. 
Ezentúl még a leggyorsabban robogó vonat­
ról is lehet majd az egyik, vagy másik állo­
másra telefonálni.

DRÓTNÉLKÜLI A CSATAMEZÖN. Fegy- 
vergyakorlatoknál, háborúkban a drótnélküli 
telefon nélkül a jövőben már meg sem lehet­
nek A felszerelést egy lovon mindig t - 
vább lehet vinni, ha a hadsereg az egyik 
pontról tovább indul egy másikra.

küldjék be tehát haladéktalanu
„MAGYAR NYELVEN“ BŐVEBB FEL

AZ ÁLTALÁNOS HASZNÁLAT. A drót­
nélküli telefont nemcsak az használhatja, a 
kinek drótnélküli telefon-állomása van, de 
használhatják közönséges telefonnal össze­
köttetésben. Tegyük fel, hogy Kiss András 
felesége Bridgeportról hazautazik Magyaror­
szágba. Az asszony már elutazott New York­
ba, mikor Kiss András még valami fontosat 
akar neki mondani. Kiss András New York­
ba telefonál, de innen azt a választ kapja, 
hogy az asszony már a hajón a nyílt tenge­
ren van. Kiss András a drótnélküli telefon 
utján összekötheti magát a hajóval s ott úgy 
beszél a felségével, akárcsak mellette ülne 
a szobában.

A FELSZERELÉS EGYSZERŰSÉGE. A
drótnélküli telefon felszerelése a lehető leg­
egyszerűbb. Minden ember épp oly könnyen 
kezelheti az apparátust, mint a régi telefont, 
amely, miután drót utján közvetíti a beszél­
getést, csak a szárazföldön alkalmazható.

A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON JÖVEDEL­
ME. Mindez csak azt mutatja, hogy a jövő a 
drótnélküli telefoné. Köteteket lehetne en­
nélfogva arról írni, hogy a drótnélküli tele­
fon minő jövedelmet fog hajtani még akkor 
is, ha csakis a drótnélküli telefon jön tekin­
tetbe a többi találmányokkal való összeha­
sonlítás mellett. Aki pénzét jövedelmeztetni 
akarja, olvassa el gondosan, amit előzőleg 
mondottunk már s akkor, még ha nem is ra­
vasz kereskedő, könnyen fogalmat fog magá­
nak alkothatni a drótnélküli telefon munka­
köréről s ennélfogva a mesés haszonról, a 
melyet feltétlenül hozni fog. Miután a drót­
nélküli telefon a világ legcsodálatosabb ta­
lálmánya. a haszon is felülmúl minden hasz­
not, amelyet eddig más találmány hajtott.

GYORS TISZTA HASZON. A Radio Te­
lephon Co. nem kísérletez, hanem oly té­
nyekre támaszkodik, amelyek gyors, azon­
nali haszonnal járnak. Amint minden uj ta­
lálmány kizsákmányolásánál történt, itt Is a 
nagy közönség óriási jövedelmét a körülte­
kintő, becsületes, csakis üzleti alapokon dol­
gozó igazgatóság fokozni fogja.

A RÉSZVÉNYESEK BIZTONSÁGA. Gon­
doskodás történt arról, hogy mindenki, aki 
részvényeket vásárol, részvényeinek teljes 
arányában részesüljön a haszonban. Ez a 
haszon már az első felszerelés üzembehoza­
talával kezdődött s abban az arányban foko­
zódik, amely arányban a társaság működési 
köre fokozódni fog.

Ml BIZTOSÍTJA A HASZON NAGYOB­
BODÁSÁT? Az a körülmény, hogy a társa­
ság aránylag csekély tökével dolgozik s igy 
aránylag kevés részvényeket bocsát ki, na­
gyobb hasznot biztosit az egyes részvényes 
nek. Ez a haszon még külön biztosítást nyer 
abban a körülményben, hogy a társaság nem 
dolgozik költséges módon s hogy ott, ahol 
eddig semminemű öszeköttetés nem létezett', 
s ahol csakis a drótnélküli telefon nyitja 
meg az összeköttetést, nagy árakat sikerül 
elérnie a telefon-szolgálatért.

A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON A GYA­
KORLATBAN. Turner E. György, a drótnél­
küli távirás legelőkelőbb szakértője, egy 
160S februárius S-árői keltezett levelében azt 
•Írja a Georgia állambeli Atlantából, hogy 
Montereyböl összekötötte magát drótnélküli 
telefon utján a brooklyni tengerészeti kikö­
tővel. hogy dr. DeForesttel beszélhessen s 
azt mondja, hogy minden szót oly világosan 
hallott, hogy jobban nem is lehet.

A tekintélyes „N. Y. Times" nevű new 
yorki angol napilap 1908 márczius 31-iki szá­
mában egy párisi levelezőjétől hozzá érke­
zett kábelsürgönyt tesz közzé, melyben az 
mondatik, hogy dr. De Forest Párisban had­
seregbeli és tengerészeti katonatisztek előtt 
kísérletezett a drótnélküli telefonnal s hogy 
a kísérletek fényesen beváltak.

A RÉSZVÉNYEK ÁRA. A részvények ere 
deti ára tiz dollár volt, dirabonkint.. Ma egv 
részvény ára tizenöt dollár. De a drótnélküli 
telefon terjesztésével a részvények ára ter­
mészetesen rohamosan emelkedni fog. Aki 
tehát pénzét jől akarja jövedelmeztetni és 
biztosan befektetni, siessen részvényeket 
vásárolni, amig olcsók s igy a legszerényebb 
körülmények között élő munkásember által 
Is megvásárolhatók.

L A RÉSZVÉNYEK ÁRÁT, VAGY ÍRJANAK 
VILAGOSITÁSÉRT ERRE A CZIMRE:

X5he Ellsworth Company,
49 Exchange Place, New YorK City.



Kedd, Julius 14.
\ X D ö K í- 0 __

4. oldal.

A BlVANDORLO
„ „-agyar öev.i.donok es at amerikai magyarok 

érdekeinek szentelt folyóirat

%-.«ölen rmodon KEDDEN és PÉNTEKt^-
Szerkeszti és kiadja: SINGER M I H a L Y.

Szerkesztős“* és kiadóhivatal.
327 EAST 13th STREET, NEW YORK-

l'.lefoDszám: 4350 ORCHARD, 
eassaici iroda. IS Monroe St., Passte, N^ J-

Irodavezető: Rimaszecs. Szegedy by“la

amerikai dolgok.
A NAGYVILÁGBÓL.

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK:
í4«w York város egész évre..................
egyesült Államok egész évre........... . .
Magyarország egész evre ......................

SS.
$2.50
$4.-

the immigrant

t,sart£iSAWfTís
* Americans.

----- fssued every TU ESD Y and ^’.77

Edited and published by: MICHAEL SINGE . 
editorial Rooms: 327 East 13th St New York.

Telenboae. 4o50 ORCHAhiu.
Passaic Offices. 16 Monroe S£j^alc'

Manager: J. R. szegeoy._____ ___ _
----------- SUBSCRIPTION RATEÍ

-3r New York City. 1 year ................
for the United States 1 year ............

*3.— 
52.50 
$4 —

. or Hiiiignrj ! vear ..................................

étered-».....
Cue 1 OS • ’1. rrh 15 »87**L p 1 , •') l'rpy >3 i»T íVI/trCU 10 •

„Az Amerika ; Magyar Sajtó-Egyesület tagja-“

„Member cf the American Hungarian Press
Association.“

e-.Zs? ANKOK.
_11/11,1,1 .icmihuyx Vilmos, akii a 

doiiiokrarak mod harmadszor jelölte,; 
minőknek, kij«entetic, hogy többe so­
ha non, fogja magái jelöltetni, ha ez 
idén megválasztják.

* *
-Mas kijelentést vártunk volna a 

Bd.raskai tu-széiles embertől. Azt, hogy 
n, .-„ni/iben ismét el'niknel:. nem fog­
ja magái többé jelöltetni. Mert ez 
i,ja!>bi bukásával talán még ő előtte r< 
kétségtelenné fog válni, hogy a nép 
nem akarja. S ha valóban szereti a 
pój-tját és a demokratikus elveket, in- 
kor elvégre téri kellene engednie vala­
ha,, egy oly térti,urd:. aki a győzelem­
nek némi reményével, a nép bizalmára 
v,;!o „érni kilátással lép a sorompóba.

Egv betrrnhi I éves ember a í?ii- 
„a;> ('„linedirat államból New \ orkba 
szökött. Nem egyedül tette meg az 
utat. Magával hozta huszonhét eves 
t ., . ;z>t . 1 vj 1 ín \ ‘w \ orkí>an
feleségül vett. Ennek a szerelmi lms- 
nek édesanyja, aki most lett kitenez- 
venkih ncz éves, mikor fia szökésének 
hire, vette, esak arra fakadt ki: Ezeket 
a mai gyerekeket már arm lehet ellen­
őrizni.

* * *

_ a magyar képviselöház nyári szü­
nete megkezdődött. A honatyákra rá­
fér a pihenés. Kimerítették magukat 
e "vmás — 1 eilorongolá sá vak A ma- 
gvar képviselöház soha még ilyen két­
ségbeejtő belezet ben nem volt. A kép­
viselők a legnagyobb tiszteletlenséggel 
viseltetnek egymás iránt s a Ház elnö­
ke a legvadabb erőszak éráját inaugu­
ral t a. Mondja aztán még valaki, hogy 
a nemzeti kormánynak nincsenek vív­
mányai ? * * *

__Egv brooklyni német dalard-i
Berlinbe rá minit. A császár rendele­
tén- a trónörökös nagy szivélyesseggel 
fogadta a dalárdistákat és fejedelmi 
módon megvendégelte őket. — Történt, 
hogv az amerikai magyarok egy szobor­
ral. Washington szobrával megajándé­
kozták Magyarországot. S mikor ezek 
•i imvvarok hazarándultak a szobor le­
leplezésére. az ünnepségen megjelent 
„írva,, egv miniszter, de ez is szükséges­
nek tartotta annak kijelentését, hogy 
nem-hivatalosan jelent meg. — Hanem 
azért Száll Kálmán a minap mégis azt 
szavalta persze a nemzetiségekre vonat­
kozólag: l magyar ve taszítson. <
ronzzon. Ha ez áll a nemzetiségekre 
nézve, talán a magyarokra is alkalmaz 
ható volna. Velünk amerikai magya­
rokkal szemben vajmi gyengén alktu- 
mazták eddig a - vonzás művészétét.
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, ABNEGIE BRYANRÓL. Az An­
gliában iibiző Carnegie Andrást, akit a 
manchesteri egyetem tiszteletbei, dok­
torává avattak, meginterju volta k a 
Brvan jelöltetősét illetőleg. ( <n 11 
I. i I. András Így nyilatkozott: ..Ha 
Brvan jelölve lesz — ez még a jelölés 
előtt történt - az a legjobb eredmény­
űvel fog járni, amennyiben Brvan vég­
leg i,. lesz járatva és Tutinak j" tulaj­
donságai aimál jobban fognak kiválni.
Brvan semmi körülmények között sem 
fogja tudni azt a bitet megingatni, 
hogy már igen sokat akart, de semmit 
s(‘in volt kéjh‘s elérni.

\ LKOXAÍi Y< > I > i * (i \ ElxM 1*4K. A 
Yirginia állambeli Korfuikon a < allee- 
házaspárnak egy kis gyermeke szülé­
iéit, aki. hogy úgy fejezzük ki magun­
kat, világrekordot ért el. A kis leant 
ugvanis 1!> fontot nyomott születése­
kor és 2í ujjal jött a világra. Kezein 
is, lábain is <i—<‘> ujj van.

AZ ÁB VÍZ ÁLDOZATAI. A Neb­
raska állambeli Lincoln városát a mull 
hét idején elöntötte az árvíz. Egy cso­
mó ember a hullámokban lelte halálát. , 
Eddig 7 hullára akadtak, köztük hat 
gyermekére.

A \ EX EZ LE LA I KÖVET. Veloz 
(loitieoa venezuelai követ Washington- 
ban :, külügyminisztériumban átadta 
visszahívó levidét. A követ visszahívá­
sa természetes folyománya volt annak, 
hogy az Egyesült Államok követe el­
hagyta Venezuelát. A két köztársaság 
között mos! már minden diplomacziai 
összeköt tét és megszűnt.

FA-T RESZT. Az Egyesült Álla­
moknak 100 legnagyobb fakereskedője 
St. Louisbau összeült, hogy megalapít­
sa a fatrusztot. A társaság leendő el­
nökéül Meycrlmiisert, a világ legna-
oyobb fakereskedésének tulajdonosát 
emlegetik. Alaptőkéül 25,000.000 dol­
lárt szándékoznak összeszedni eg.'1' 
lőre, amíg bejegyeztetik, később azon­
ban 300 millió dollárra szándékoznás 
az alaptőkét fidnövelni.

ROOSEVE LT NYILAT!« >Z A T A I.
A demokvaták nemzeti konvencziojau 
Denverben Hobson képviselő azt a ki­
jelentést tette, miszerint Roosevelt <■ 
előtte egv japán-amerikai habom való­
színűségéről beszélt. Roosevelt ebbeli 
kijelentésének valódiságában nagyon 
sokan kételkedtek s Loebnek. Roosevelt 
titkárának kellett az elnök nevében egy 
hivatalos ezáfolatot közzétenni, amely 
ezátolat egyszerűen é< röviden azt je­
lenti, hogv az elni»k sem a Hobson-feh , 
de még Vsak liasnoló kijelentést sem, 
sohasem tett. — Rooseveltet a new 
yovki kiadótársaságok valósággal os­
trom alá vették, csakhogy afrikai uta­
zásáról és ''vadászélményeiről Írandó 
könyvét "k adhassák ki. \ égre is a 
Scribner kiadoezégnek sikerült az el­
nökkid a fentemliteti könyv kiadását 
illetőleg egyezségre jutnia. Ezt a 
könyvet illetőleg is nagy volt a találga­
tás, ami szintén Roosevelt titkárának 
egy nyilatkozatába került. Ebb.en a 
nyilatkozatban természetesen egyetlen 
firry sző sincs arról, hogy az elnök mit 
fog kapni könyve megírásáért. Az a 
Ilii- tartja magát, hogy a megjelenendő 
könyv minden szaváért a kiadoezég 
Rooseveltnek két dollárt fog fizetni.

KURTA PEOCZESSZUS. A new 
yorki Belmont-szálloda egyik szobájá­
ban, melyet egy angol házaspár tartott 
elfoglalva, betörő járt pénteken hajnal­
ban, akit azonban az említett házaspár 
maga tartóztatott le. A letartóztatott 
embert nyomban átadták a rend­
őrségnek, s még pénteken törvényszék 
elé állították s a bíró 40 esztendei fegv- 
házra ítélte. Az egész dolog csak 10 
órát vet igénybe a betöréssel és a fegy- 
házba szállítással együtt.

VALLÁSI ŐRJÖNGÉS. New York­
ban történt a Goodsall-csaladban. 
Goodsallné és édesanyja vallási őrjön­
gésben szenvednek. A két asszony ezek­
kel a szavakkal: „Zsidók Messiása!“, 
a tüzes vasalót négy helyen belesütöt­
ték a kis fiuk homlokába és ötödik he­
lyen a nyakába. Az asszonyokat meg­
figyelés alá helyezték.

AZ IVÁS. A New Jersey állambeli 
Burlingtonban a United States East 
Iron Pipe & Foundry Co. telepein az 
igazgatóság határozatait tartalmazó 
plakátok ki lettek függesztve. Ezek a 
határozatok azt rendelik el, hogy a te­
lepeken dolgozó munkások a munkaidő 
tartama alatt el vannak tiltva a sze­
szes italok élevzésétül s hogy aki ezt a 
rendeletet megszegi- azt azonnal elbo­

csátják a munkából. Hasonló rendelet 
hozatalára lettek kényszerítve az 
„..vallott•;« ezipőgyárak igazgatóságai 
is ' mert a munkások mértéktelensegc 
fulvián gy, kran „apukon át szünetelni 
voltak kénytelenek a gyárak.

asszonyok nadrágban, a
„Vv vor ki rendőrség letartóztatott egy

I ászt a nevű asszonyt, aki azt 
á hal lal lan bűnt követte el, hogy férfi- 
ruhába öltözve, mint pinrzer keres,e 

a ken vérét. Kileuez álló eszteu- 
deig Így kereste meg a kenyerét. Most 
öl „apót kellett ülnie érte.

\ !>()!,(; ÁR MUST ER PEREL. 1 bi­
bidéi],Ina város polgármestere, Rey- 
hurn E. János bűnvádi feljelentest tett 
a Philadelphiában megjelenő North 
America ezimü újság kiadótulajdonosa 
és hat belső munkatársa ellen. A P° ' 
„őrmester azt állítja vádjában, hogy az
r.jsá" ,t ezikkekkel és ka erikát uraival
nevetségesnek akarta feltüntetni es 
rosszakarat ti, szándékos hazugsággá, 
t'i-1 akarta polgártársaiban a gyanú r> 
bizalmat lanságot kelteni.

A MELEG NAP. Ebben az eszten­
dőben az elmúlt vasárnap volt a legme- 
leg,“bb nap, amit legjobban az bizonyít, 
lu7„v staien Islandra nem kevesebb,
I„i„I 40.01)0 ember rándult ki, akik 
aztán este a hajón és villamos vasuta­
kon valósággal élethalálharezot vívtak 
e.:,\-egy ülésért.

KONGRESSZUS. Az egész világ 
hires orvosai össze fognak gyülekezni 
ez évi szeptember 21 dk éré Washington­
ban, ahol gyűlést fognak tartani a ta- 
ilőbaj gyógyítását illetőleg. A kon­
gresszuson, mely közel egy hónapig fog 
tartani, a budapesti orvosegyetem né­
hány jeles tanára is részt fog venni.

AZ OK. Lapunk ma egy heti száras­
ban megírtuk vo:t, 1*‘’be , ' 
ban, Yutowohan any szénbányában »«- 
nva légrobban ás löriéiit, m<*ly mk kö­
vetkeztében közel 300 ember pusztult cl 
a föld alatt, a beszakadt tárnákban. A 
vizsgálat megindult s meg lett iliapü- 
va. liogv a szerencsétiensvg tu 
képpeiii" oka a bánya felügyel sega. k 
teljes hanyagsága, gondatlan*!ga e< vi­
gyázat lansága. A bány szerencsét leuse- 
'.rek történetében ez talán a legelső eset. 
hogy a vizsgálat a társulat bűnös ha­
nyagságát állapította meg. Eddig
ugyanis,akár bányaszerencsétlenségről,
akár villamos vasúit «gázolásról volt 
szó és vizsgálat, a bűnös mindig a ha­
lott volt - lit is. Európában is. Az ' r 
85 kivétel a — barbár Oroszországban 
történt, amely, hogy lerontsa az,, amit
a vizsgálattal épített, megengedte a ba­
nds társulatnak, hogy hányáiban. .„"A; 
ben még egyre peregnek ala az ókmnyi 
kövek s ahol még most is életveszély ly« 
jár a munka, dolgozzanak.

pénz: pénz: pénz:

Miképp kell a megtakarított pénzt jövedelmez- 
tetni.

A drótnélküli telefon (Radio Telephone) bá­
mulatba ejti még Amerikát is, pedig itt már 
megszokták a csodásnál csodásabb találmányo­
kat is. A drótnélküli telefon valóságos forra­
dalmat idézett elő s nehány év múlva a drót­
nélküli telefon fogja uralni az egész világot: a 
tengert, a szárazföldet, a levegőt.

A találmány kiaknázására alakult részvény- 
társaság már most is haszonnal dolgozik s ta­
valy óta fizet minden részvényesnek osztalékot. 
Ez a haszon évröl-évre nagyobbodik olyany- 
nyira, hogy nehány év múlva egynéhány rész­
vény szép vagyont fog jelenteni. Az amerikai 
pénzvilág gyorsan felismerte ezt s igy a főtár­
saságnak alárendelt két újabb részvény társa­
ság alakult most: a Great Lakes Radio Tele­
phone Co. és a New England Radio Eelephone 
Co., mindegyik egy-egy millió dollár alaptőké­
vel.

Ez uj társaságok alakulása valószínűvé teszi, 
hogv egy részvény, mely most csak tizenöt dol­
lár, nehány hét múlva husznöt dollárba fog ke­
rülni. De lehetséges az Is, hogy, mihelyt még 
néhány uj társaság alakul, RÉSZVÉNYEK 
EGYÁLTALÁN NEM LESZNEK KAPHATÓK 

TÖBBÉ.
Aki tehát pénzét a LEHETŐ LEGJÖVEDEL­

MEZŐBB MÓDON AKARJA GYÜMÖLCSÖZ- 
TETNI, vásároljon részvényeket, amíg egyálta­
lán kaphatók s amíg egynek ára csak tizenöt 
dollár.

Aki ez óriási vállalatról bővebbet akar tudni, 
olvassa el a lapunk harmadik oldalán levő ki­
merítő felvilágosítást. S aki azután részvénye­
ket akar venni, töltse ki az alábbi szelvényt, 
vágja ki, tegye a pénzzel együtt borítékba és 
küldje erre a ezimre: THE ELLSWORTH 
COMPANY, 43—49 Exchange Place, NEW 

YORK.

EJ OROSZ KÖLCSÖN. Az ow<z 
pénzügyminiszter egy uj kölcsönt, 231) 
millió dollárt szándékozik felvenni s 
állítólag angol és (Tunézia bankáruk 
csoportja már érintkezésbe is b-pelt ’ ' 
őszre az nj orosz kölcsönt, melylve
Oroszországnak hitele valószínűleg ki 
is merül, nyélbe ütik. A bankcsoport­
unk a londoni Iiotschild-féle bankhoz 
is tagja.

NÉMETEK ÉS TÖRÖKÖK. A tö­
rök és német kormányok kozott nem­
régiben megállapodásra jutottak Tö­
rökországnak a kliinui birodalomban 
levő képviseletét ill«.Jég. Ennek a 
megállapodásnak értelmében aztán a 
németek pekingi nagvkövete am»! ér­
tesítette a khinai külügyi hivatalt, hogy 
a klímái birodalomban levő török ala.v- 
valók a németek védelme alatt logm-s 
a jövőben állaní. Ez a dolog azonban 
bonvodalomra L adhat <»«>,. A torok
alattvalók ugvanis .... .. Klímában ..
francziítk védelme alatt állottak, akik 
eddig még a török kormánytól semmi 
néven nevezendő értesítést nem Kapd*, 
arra nézve, hogy ezeket a kote.esxv ' 
két a németekre ráruháztak. S mer, 
a francziák állítása szerint a khinai 
kormány sem kapta meg a fentemlitett 
hivatalos értesítést a török alattvalók­
nak német védelem alá való helyezése 
dolgában, azt hiszik, hogy ez az egész 
hir csak fogás és nem hisznek benne.

] a fizikai erőről, az ész hatalmáról és 
a kettőnek szerpéről a jöv.ibeu szolt. 
Butler azt fejtette ki, hogy az esz ha­
lalma erősebb, mint a népek sokasaga, 
mint a »vers erő s például a 1 ránézi.i- 
kat hozta f«. akiket nem a nyers erő, 
h.mem az ész emelt a nagyhatalmak so­
rába.

AZ ELÉGTÉTEL. A Perzsiában 
uralkodó zavarok alkalmával a politi­
kai üldözöttek az idegen hatalmak ve­
delnie alá menekültek. Az angolok v- 
1, ,-áni követség! jialotajaban talaltak a 
1,.„többen melle léket, amit. mihelyest a. 
perzsa kormánv megtudta, katonaság­
ul fogatott körül a sah. Az angol kó- 

,.z ellen tiltakozott, ami azonban 
ebülite még csak meghallgass,-a sem 
talált, mire természetesen a fenyegetés 
következett. Erre aztán már a perzsák 
is gondolkozóba estek s miután a ka­
tonaságot viszarendelték a kaszarnyak- 
li-i a sah e,rv bocsánat kérő nyilat koza- 
,.M olvasta!« a perzsa külügyminisz­
ter a teheráni angol követ elutt. — V'T- 
zsiálmn azóta egy,•( fordult a világ. A 
sáli katonái felülkerekedtek es a láza­
dók, küzdelmük eredménytelenségét
pj,va. jobbnak tartották kijelenteni, 
miszerint szívesen leteszik a fegyvert, 
l, i a sah keitvelmef ad nekik. S a sah 
_1 már a saját jól felfogott érdeke is 
;,„y kiváltja — meg fogja adni a ke-
„ V«!!U,t.

ÉLJEN A ( ZÁR. Az orosz kejivis.-- 
lőliáz harmadik olvasás után vita nél­
kül elfogadta a költségvetést, mire a 
ház elnöke felolvasta a czári rendeletet, 
amelynek értelmében a házat október 
2S-ig elnapolja. A duma az ukáz felol­
vasása után lelkesen megéljenezte a 
czárt.

SZERBIÁBAN MINDEN CSEN 
DES. Azokkal az állítólagosán szánt
szándékkal és rosszakaratúkig terjesz­
ted! hírekkel szemben, mintha Szerbiá­
ban politikai zavargások volnának, a 
szerb kormány szükségesnek tartotta 
e„v hivatalos ezáfolatot kiadni. Ez a 
c-zá tolat nemcsak azt czáfolja meg, 
hogy Szerbiában politikai zavarok van­
nak. hanem megczáfolja azt a hirt is, 
mintha Péter király a trónról le szán­
dékoznék köszönni.

PARISBAN LELKESEDNEK. A 
new yorki Columbiai-egyetem nagyhírű 
igazgató-tanára, dr. Butler Murray 
Miklós Parisba érkezett, ahol egy ban­
ketten megtartott beszédével valóságo­
son lázba ejtette a francziákat. Besze-

A VI RÁG KORZÓN. Prágában teg­
napelőtt rettenetes szerencsétlenség 
történt. A város lakossága kit odúit, 
hogy megnézze a virágkorzót, a dra- 
„ábbnál- lrágábh virágokkal díszített 
kocsikat. Sokan vittek ki virágokat és 
a kocsikba dobálták. Véletlenül egy 
ilven csokor egy lovat ért, mely megva­
dult és belerohant a közönség közé. Egy 
embert agyontyposott. LS-at pedig su- 
lvosan megsi-hesitett a megbokrosodott 
állat.

HAITI FORRONG. Párásból az a 
hir érkezett, hogy Haitibau, ahol végre- 
valahára le tudták esem Lesi ten i az ide­
gengyűlöletből kifolyólag forrongó né- 
pet. ismét bajok vannak. A nép uii-i 
lázad és félő. hogy megint mészárlás 
lesz a vége. össze-vissza csak egy lian- 
,-zia ezivkálóhajó van a port au princei 
kikötőben.

NÉMETEK TÜNTETNEK. A cseh­
országi németek vasárnap mindenü.t 
gyüléseztek. hogy tiltakozzanak a cseh 
nvelvnek mint hirósági és iskolai hiva­
talos nyelvként való használata ellen.
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HAZAI, AMERIKAI *
PERES ÜGYEKET, HITELE
SITÉSEKET, stb. ELVÁLLAL sUMthlKÄ es MAGYARvl 
.1—
1

1
327 E. 13th ST., NEW YORK CITY. %

Ez a szelvény kivágandó!

THE ELLSWORTH COMPANY
43—49 Exchange Place, New York.

Uraim!
Ezennel megrendelek a drótnélküli t«- 

efon (Radio-Telephone) kiaknázására ki­
bocsátott részvényekből .............  dara­
bot, darabját 15 dollárért s idezárva kül­
döm a pénzt. A részvényeket szívesked­
jenek azonnal az alábbi czimemre meg­
küldeni.

Név (Name) ........................................

Utcza (Street) ....................................

Házszám (No.) ...................................

Váro„ „j»t) .......................................

Állam (State) ....................................

J. D. Moskowiiz
Ohio állam közkedvelt bankéra 

és hajóügynöke.
• •

KÉT BANKHÁZ • * *
KÖZJEGYZŐI IRODA.

A hajótársaságok törvénye» 
ügyn őke.

PÉNZKÉRDÉS 
A LEGOLCSÓBBAN 

A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÉS A LEGGYORSABBAN 

_ JÓTÁLLÁS MELLETT.
.4 lapittatott IMitf-bnn.

J. D. MOsROWI?Z
1441 West Dakota street

és Kossuth-t«**|

D A Y T O N. Ohio
masfamasrnsaBsmasBsvm ■ -■

DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA

319 East Houston st.. New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

hajóvonaínak, Hamburg, Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég.

KÖZJEGYZŐI HIVATAL.
Magyar kölcsönköuyvtár, tűzbiz­

tosítás, csomagok kihozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st., New York.

K U N T A M A S
PÉNZKOLDŐ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

a saját házában 
ÓVADÉK

New Jersey államnál $20.001 
a ha jótársul átoknál $5.000
Nevr Jersey állami köt jegyié 

Mindenféle ekeáityvkat kiteleeit ée » **
által láuamoztav

Az utasukat azeioéireaea elkiséri a kajAr*
Levélczim:

LOCK BOX 97 — WHARTON N J

KLEIN ISIDOR
MAGYAR RANK II V/A

101 HAWKINS AVENUE. RANKIN *■
Leqbiztosabban küld és kamatoztat o+nr 

Leg |obb hajókra *6 el jegyeket »«.re»» 

szereodeseket. konzuli mte<eS't**»»rM' 
Katona uqyeket biztosan eimtez
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/-. it■ N iitiiczt ilonok.
BUHAPEST. A f. kapitányságnak 

vi-mlfgui voltuk. Egy csapat 
;. zona, torzonliorz maczedóniai al­

óli Iív a remUvscgre vs azzal a kijc- 
,,»,•1 k jitvk meg a vsmlalkozo rvtul-

... hogy éhesek. A legelszántabb 
FI,.-bandának voltak még nemrégi- 

a tagjai. A vezérük azonban elesett 
, 1,amint széjjel verte a török katoua- 

A maezi'ilonok tudniillik felkelés­
einek. s mivel ekképpen elestek a 

nverükt •!. a bus szabadsághősök 
X1 . erikába vándoroltak ki, hogy mnn- 

keresseiiek. De a honvágy vissza­
él két s a mavzedémok hazajöttek.

; lapesten azonban elfogyott a pen- 
ehség fenyegette eket s ezért a va­

juk. Zsifkovies Koszt a. a budapesti 
ndérség oltalmába helyezte társán.

’ kapitányságon megvendégeltek az 
< komitáesikat, aztán pedig eltolon- 
mik a keleti pályaudvarra, ahonnan 

sz rh hatarra szállítják őket.
1: ii ff ti Xemzeti Színház. 

BUDAPEST. A Nemzeti Színhazat 
Appoiiyi Albert közoktatásügyi 

•niszter részvételével tűzbiztonsági 
. eapontbid behatóan megvizsgálták.

.Mines már évekkel ezelöt kifogásol- 
színház tűzbiztonságát, set min- 

évben a szokásos tűzvizsgálat után 
2t agadta a szinháznyitási engedélyt.

A bel ügy miniszter viszont minden e\ - 
f. : >Ídotta ezt a tilalmat s így éven- 

..., a I szeptember elsején kaput nyitha- 
a Nemzeti Színház. Vgy latszik 

azonban, hogy Apponyi nem kér ebből 
felel isségböl és azért hívta össze a bi- 

'.ottságot. hogy tanácskozzék, milyen 
ovointézkedésekkel lehetne a színház 
tü/.veszélyességét csökkenteni. A bi­
zottság a szakértők véleményezése után 
■lhatározta, hogy a nézőtér két oldalait 
elterülő udvarokon át kaput törnek a 
Műi "evetem kertjébe, a nézőtér hátsó 
részén eltávolítják a páholyokat és 
támlásszékeket, a zenekarhoz vaslép- 

• .k fognak vezetni. Minden eloadas 
ti szigorn ellenőrzés alá veszik a tűz

szempontjából igen veszedelmes pad­
lást. TIa a színház még ezek után is 

er égni. úgy igazán nem a tüzvizs- 
gáléi-bizottság lesz az oka. Viszont an­
nak sem, ha nem ég le.

Othello a pajtában. 
BUDAPEST. A Lövődiáz-uteza 11- 

száma alatt közös háztartásban élt Ru­
bles Antal házmester egy csinos fiatal 
leánynyal, Minarovich Annával. Nem­
rég hozzájuk költözött Hajdú Mihály 
iparos.M'géd s azóta mindennapossá let­
tek ott a féltékeny ségi jelenetek. Múlt 
vasárnap történt, hogy Kulacs telho- 
málvhan gyaníts helyzetben talalta al­
bérlőjét s balkézről való feleségét, aktt 
a jövő, hónapban törvényes hitvesévé 
akart tenni. A dolgot kiinagyaraztak, 

hét i ín — amikor ismét varat ta­
nul tért haza — a divatéin találta a fia­
iul párt, ezúttal minden kétséget kizá­
ró helyzetben. Kalács a régi anekdotas 
mondás ellenére nem a divánt akarta 
kidobni, hanem Hajdú Mihályt. Dü­
hösen támadt rá:

-Te gaz csábitó, agyonverlek!
Hajdú felugrott s bírókra kelt Ku- 

sál. Amúgy kültelkiesen intézték 
az ügyet, az erősebbé lett a nő.
Az elvert és kidobott Kulacs banata- 

•i:iii ivasra adta fejet, Részeg allapota- 
nan pedig elhatározta, hogy a kedvesét 
Agyonlövi s aztán magával végez. Vá­

di js hatlövetű revolvert s tegnap 
délután hazament. Az udvaron levő 
pajtába bujt s ott töltögette a fegy­
vert. Az asszony észrevette s rákiál­
tó! t:

Mit csinálsz ott, te jómadár?
Lelőlek! — hangzott a kurta vá­

lasz s a revolvert mellének szegezte.
- Segítség, gyilkos! — kiáltotta Mi­

narovich Anna s a házbeliek gyorsan 
odaes.",dűltek. Elbújtatták a nőt s rend­

et hívtak, aki bekísérte Kalácsot a fő­
kapitányságra. A szegény, felszarva­
zott embert letartóztatták.

Meghiúsult donna. 
BUDAPEST. <Ivetván János kocsis, 

aki a Mester-utcza 68- szama alatt la­
kik. összeveszett a feleségével, mire a 
rí ■ elhagyta s vidéki rokonaihoz költö­
zött. Az asszony minap délután azzal 
a szándékkal jött Budapestre, hogy a 
férje el ;tt agyonlövi magát. Amikor a 
lakásba akart menni, találkozott férjé­
vé!. Előrántotta a revolverét, hogy Ígé­
retét teljesítse. (Ivetván megijedt. s 
futásnak eredt. Feleségét is annyira 
elfogta az izgalom, hogy elájult és ösz- 
szeesett. Az odahívott rendőr elvette 
tőle a fegyvert s bekísérte. Megsértet­
ték vle, liogy nem lesz öngyilkossá s 
aztán szabadon bocsátották.

.1 tékozló grófnő.
BUDAPEST. A Zichy-osaládnak 

szenzácziéija van. .V negyvenéves Zichy 
Bfiát, a nemcsak vagyonáról, de szép­
ségéről is ismert grófnőit a székesfehér­
vári törvényszék gondnokság, ala he­
lyezte. Berta grófnő Münchenben él és 
hir szerint rendkívül pazar módon 
bánt a pénzzel. A mágnashölgy nem­
sokára hazatér a külföldről. ,

.1 rendőr bit ne.
BUDAPEST. Hiszékeny, naiv em­

berek kifosztására Ő-Ivécske községben 
egv bűnszövetség alakult. Ezek a ha­
mis pénz ismert meséjével felcsaltak a 
fővárosba az áldozatul kiszemelt gazdá­
kat, akiktől Nagy G. László rendőr köz­
reműködésével elcsaltak pénzüket. A 
csalóbanda később hurokra került s kö­
zülük a bíróság Tekes Sándort kétévi 
börtönre és kétszáz korona pén/büuL - 
lésre. Kocsis Imre fővárosi vendéglőst 
nyolvzliavi fogházra. Nagy G. Lászlót 
tizhavi fogházra, Hahrony Györgynet, 
és Bállá Francziskát öt-öt havi fogház- 
büntetésre Ítélte el. Dr. Pető Sándor 
védő az ítélet ellen felehhezést jelentett 
be.

Gyilkosság az adósságért.
ALSÓVÁROSA'ÍZ. Minap reggel 

lakásán fejszecsapásoktól holtan talál­
ták meg Sztojka Ilié gazdag parasztot. 
Sztojkárúl tudták, hogy pénzét kantái­
ra szokta kiadni. Mivel írásai mind 
szét voltak szórva, valószínűnek tart­
ják. liogv valamelyik elkeseredett adós 
'ülte meg, hogy adóslevelét megkaparit- 
hassa.

Katona-rabok.
ARAD. Az aradi vár sötét katona- 

börtönéből, ahol a kegyetlen császári 
reglama áldozatainak sóhajaitól terhes 
a levegő, megszökött barom magxai ka 
tonarab. Titokban, a börtön asztalos- 
műhelyében tervezték a szökést, amely­
be néliánv más foglyot is beavattak. 
Mikor a műhely felügyelője egy pilla­
natra elhagyta a helyiséget, a három 
katona kifeszitette az ablakrácsot és 
társaik keresztülbujtak az ablakon. Az 
egyik menekülőt, Tóth Jánost, akinek 
lábain nehéz Iá nézők voltak, rabtarsai 
segítették a menekülésben. A három 
szökevény ezután gyorsan és észrevétle­
nül leereszkedett a várat körülárkoló 
sánezokba. Innen az alant elterülő ré­
ten át akartak tovább futni, de vesz­
tükre történt: a réten katonák kaszál­
tak. akik utánuk iramodtak. Izgalmas 
hajsza keletkezett. Az üldöző katonák 
a menekülőkre lőttek. Tóth János, a 
kit lábán megsebesített a golyó, össze­
esett. Erre a másik kettő is megadta 
magát. Visszavitték őket a várba, ahol 
szigorú büntetés vár rajuk. A katonai 
hatóság széleskörű vizsgálatot indított 
és az összes katonarabokat kétszeres 
őrizet alá vették.

Mcgli insult bet ores.
BORSODN ADASD. Cseh János 

házához fényes nappal egy csavargó ál­
lított he. A ház be lévén zárva, az aj­
tót felfeszitette, s a szobába behatolt. 
Nagy meglepetésére azonban a szóim­
ban a tulajdonos édesanyja, egy (>S 
éves öregasszony feküdt betegen. A 
csavargó első meglepetésében 2 koro­
nát kért, a beteg asszony azonban se­
gélyért kezdett kiabálni. Erre a csa­
vargó a beteg asszony kezét összekötöt­
te a száját betömte, s a szekrényt kezd­
te feszegetni. Szerencsére a segély­
kiáltásait meghallotta a szomszéd, s 
midőn a mozgó lépések zajai hallotta, 
megugrott. Kézrekeritése ezideig nem 
sikerült.

Éjjel az állomáson. 
CSANÁDAPÁTFALU. Az itteni 

állomáson rejtélyes bűntett történt, 
juhász vasúti őr éjjeli szolgálaton kö­
rüljárta az állomás környékét s egy­
szerre csak egy bokorban gyanús moz­
gást vett észre'. Nem volt felfegyverkez­
ve, ezért az állomás hivatali bel \ iségé- 
be’ment, hogy jelentést tegyen. Abban 
a pillanatban az ablakon át többször 
belőttek. Juhászt, akit a golyók egyike 
a fején talált, összeesett és míg első se­
gélyben részesítették, addig a tettesek 
elmenekültek. Reménytelen állapot­
ban szállítottak a kórházba.

Sár anyu história.
CZELLDÖMÜLK. Milkovics János 

hentes segédje egy savanvuvizet áruló 
embert vert meg brutálisan azért, mert 
ez a kocsijáról ellopott korbácsot Mil­
kovics inasától elvette és a tanonezot 
összeszidta. A súlyosan bántalmazott 
savanvuvizárusitó bünfenyitö feljelen­
tést tett a hentessegéd ellen.

Maradt volna a kaptafánál. 
GYŐR. TIrabovszky Dániel 18 éves 

hőnyi fiatalember, ki különben foglal­
kozásra nézve czipész volt, felcsapott 
magántanulónak, hogy valami más pá­
lyán keressen magának boldogulást. A

napokban jelentkezett Győrött először 
vizsgára, ahol azonban megbukott. 
Hrabovszki szörnyen el lehetett a mes­
terségétől keseredve, mert ahelyett, 
hogy visszatért volna a kaptafahoz, re­
volvert vásárolt s hazamenvén, a tükör 
előtt főbelőtte magát. A szerencsétlen 
fiatal ember azonnal meghalt.

Mct/radult bika.
HÓD M E Z ÖYÁSÁR11 ELY. Egy 

megvadult bika elgázolta Molnár Ist­
ván és Kérdő István gazdákat, továbbá 
Oláh Sándor csordást, akik mindany- 
nyian sulvosan megsérültek. A rend­
őrség fegyverrel fékezte meg a bikát.

Öngyilkosság a fogházban. 
Hódmezővásárhely, a na­

pokban sötét családi dráma történt. 
Kovács Károly egyre czivakodott a fe­
leségével és minap az asszonyt késsel 
összeszurkálta, azután magát is több 
szúrással megsebesítette. Az asszony 
élet-halál közt fekszik a kórházban. 
Kovács csakhamar felgyógyult és a fog­
házba szállították, de a bíróságnak nem 
lesz már dolga a szerencsétlennel. Éj­
jel czellájában törülközőjével felakasz­
totta magát s mire a börtönőr megtalál­
ta, halott volt.

Öt tragédia.
KECSKEMÉT. Nagy városnak is 

elég volna az a tragédia, ami Kecske­
méten történt. A híres városra csak 
ugv ömlött a szenzáczió. Négy öngyil­
kosság következett gyors egymásután­
ban.

Egv Kovács János nevű ötvenéves 
napszámos a Yölker-telepen a gerendá­
ra felakasztotta magát és mire észrevet­
ték. halott volt. — Megunta az életét 
Magyar József liarminczéves családos 
ember is. ki eszeveszett a feleségével a 
szőlőben és dühében egy fára felakasz­
totta magát. A vékony zsineg egész 
csontig hatolt a torkan. llorel Fe- 
rencz 13. huszárezredbe!! közhuszáv 
egy fára felakasztotta magát és holtan 
találták meg. — Juhász Varga József 
huszonhároméves legény pedig szerel­
mi bánatában mellbelőtte magát es 
szörnyet halt. Megállapították, hogy 
uvámn különösen gyakori az öngxil- 
k'osság. Tavaly júniusban kilenczen 
vetettek véget az életüknek.

Mé" az is megesett Kecskeméten, 
hogy Gál Sándor hatéves Ilonka leá­
nya az asztalról magára rántotta az 
égő gyorsforralót, a ruhája lángra lob­
bant S mire észrevették a szerencsétlen­
séget, már késő volt. Egy óra mul\ t 
meghalt.

Kiégett halott.
MAKÓ. Osanádpalotán meghalt 

Horváth Jánosné. Felravatalozták és 
égő gyertyáktól körülvéve, a család a 
halottat magára hagyta. A gyertyák 
lángjától aztán a szemfödél tüzet fo­
gott'és a ravatal csakhamar lángokban 
állt. Mire észrevették a tüzet, a halott 
úgyszólván teljesen elhamvadt.

.1 hittan áldozata.
NAGYVÁRAD. A városban főbe­

lőtte magát egy tizenhétéves diák, 
Wallner megyei főügyész hetedik gim­
nazista-fia, Jenő. Még él, de vége van. 
Azt mondják, azért kereste a halált, 
mert megbukott a hittanból. Volt már 
elég diák-tragédia a szekunda miatt, s 
borzasztó dolog az, hogy rossz osztály­
zat bomlasztja meg serdülő gyerekek 
lelkét s kétségbeesett életuntság, de 
még rettenetesebb elgondolni, hogy a 
hittan kergessen diakot a halaiba. 
Ilyen tán nem is történt még. Meghal­
ni amiatt a tantárgy miatt, amelynek 
az a hivatása, hogy hittel, bizalommal 
töltse el a fiatal lelket az élet nehézsé­
geivel szemben, ez uj és keserves. A 
gimnáziumban, amelynek ez a boldog­
talan ifjú a növendéke volt, premontrei 
papok tanítanak. Hát ha csakugyan a 
hittan volt az okokzója ennek a diák- 
tragédiának, bizonyara e paptanitó*. 
gondolnak először arra, hogy az osztá­
lyozás mai módja végleg megérett ná­
lunk is a — reformra.

Gyilkos kasza.
SZÉKESFEHÉRVÁR. Sóskuton a 

kis tízéves Kuzsel Ferencz szülei távol­
létében a szérűs kertben füvet akart 
kaszálni. Az éles kasza a gyermek 
ezombjába vágódott és átmetszette a 
főeret, A kis fiú segítség hiányában el­
vérzett. Este találtak rá véres holttes­
tére.

A haragos rémtette. 
SZOMBATHELY. Rituper Károly 

és Gorcsán Miklós vaspolváni lakosok 
békésen ballagtak hazafelé a korcsmá­
ból, miközben váratlanul előttük ter­
mett Szenez Ferencz napszámos, RitUj 
per Károly régi ellensége, s kikapva 
Gorcsán Miklós kezéből egv vasbotot, 
azzal hatalmas csapást mért Rituper 
Károly fejére. Rituper zúzott fejseim­

ből a rendszeres orvosi kezelés elmara­
dása folytán genyes lobosodás, majd 
lorbáncz keletkezett s több mint négy 
hétig nyomta az ágyat. Az orvtamado 
fölött most Ítélkezett a szombathelyi 
kir. törvényszék és súlyos testi sertés 
miatt jogerősen három hónapi fogház- 
büntetésre Ítélte.

. 1 ~ após liiine.
FJBEST. A Tiivaszmező-uteza 4. szá­

ma alatt nemrégiben véres családi tra­
gédia történt. Mu risky Ede vaseszter­
gályos a nyílt utczán lelőtte a leánya 
vőlegényét s aztán megszökött. A rend­
őrség hasztalanul kereste országszerte. 
Most aztán távirat érkezett az eperjesi 
rendőrka pit ánytól, hogy Mu risky t
Eperjesen elfogták. A merénylő apos- 
jelöltet Budapestre fogják hozni. 

Sztrájk a czipűgyúrban.
VÁCZ. A Kobrák-ezipögyárban u 

munkások sztrájkba állottak. A sztráj­
kolok béremelést és rövidebi) munka­
időt követeltek, amit a gyár nem akart

teljesíteni és igy valamennyien beszün­
tették a munkát. A város polgármes­
tere békítési tárgyalásokat vezetett a 
sztrájkolok és munkások között. A bé­
kéltetés talán eredményre vezetett vol­
na, ha a véletlen közbe nem játszik. 
A tárgyalások folyama alatt ugyanis a 
Kobrák-gyárban tűz ütött ki. A gyár 
vezetősége első pillanatra arra gondolt, 
hogy a tűz munkásainak müve. Az 
egyik nagy munkaterem égett nagy 
lánggal és elpusztultak a benne levő 
gépek és mintegy kétezer pár ezipő. A 
megtartott tűzvizsgálat aztán igazolta 
a munkások ártatlanságát. A tűz gáz­
robbanás folvtán keletkezett. A gyár 
a szenvedeti károk helyreállítása miatt 
két hétig zárva marad.

I piixpök I gittet.
VESZPRÉM. Báró Hornig Károly 

veszprémi püspök az egyházmegyéje te­
rületén levő Farkasgyepűn nagyobb 
kápolnát akar építtetni. Mindenki 
joggal hiheti, hogy a püspök magyar
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épitészszel készítteti a kápolnát, mert 
ugyan ki támogassa az amúgy is réme­
sen pangó magyar épitészipart, ha nem 
a dúsgazdag veszprémi püspök. Nem 
igy történt. A püspök II. Pascher gra 
czi templomépitü czéget bízta meg. a 
kápolna tervezésével s ahogy ez kide­
rült, érthető megdöbbenést keltett a 
mauvar építészek között. Elvégre a 
graezi czég jól építheti az osztrák tem­
plomokat. de ez még nem jelenti azt, 
hogv etrv magyar püspök hazája érde­
keinek' mellőzésével s a magyar építé­
szet megsértésével az osztrák fzi get 
gazdagítsa.

Meggyilkolta a tejet.
ZOM IMIK. liajesics jánoshalmi la­

kos állandó viszálykodásban volt Tejé­
vel. ltuczek Józseffel. Minap Kajcsics 
és Iluczek ismét összeszólalkoztak, mi­
közben Kajcsics hirtelen kést rántott 
és szivén szarta vejét. A gyilkost letar­
tóztatták.

Csakhamar a pápai titkár jött elő, aki a lel­
készt egy igen egyszerűen bútorozott szobába 
kalauzolta. A pápa egy karszékben ült, köny­
vet tartva kezében és olvasgatva. A lelkészt 
elfogta a reszketés. Hozzárohant, térdre bo­
rult és megcsókolta a lábát. A pápa tiltakozott 
a lelkész ilyen szertartásos hódolata ellen; le­
hajolt, felemelte, gyöngéden magához szorítot­
ta és megcsókolta.

kell időnek, amikor a most elfojtott igazság 
millióknak hangján fogja odazugni a kiabáló 
árulásnak, az osztályérdeknek, a bécsi ke0yle 
sésnek a tőle tanult ítéletet: „Megvonom a 
szót!“

SIRALOM HÁZ!

KÖNYV A PÁPÁRÓL.

X. Pius mint ember.

Érdekes könyv jelent meg most Berlinben.
A czime: ,.X. Pilis és a pápai udvar." Már a 
könyvnek ilyetén czime is sejtteti a tartalom 
értékét. Hivatott toll, könnyed elbeszélő mo­
dorban, élvezetes rajzát nyújtja a katholikus 
világ fejének. Az embert rajzolja, az embert, 
aki a földön elérhető legnagyobb méltóságban 

.. Mimát. Olvasván ezt a 
kötöttünk egy gyen­

géd, szinte tulérzékeny lelkületű férfiúval, aki 
a Vatikánból még most is szeretettel vissza­

kedvelt szép városába: Velenczébe, a 
melynek éveken keresztül pátriárkája volt és 
ahová boldog férfikorának emlékei fűzik. Bi­
zony terhére esik a Vatikán kimért szertartá­
sossága és a czeremóniás főemberek nem egy­
szer döbbennek meg attól az egyszerű fensőbb- 
ségtöl, melylyel Pius pápa könnyedén tulteszi 
magát az udvari szabályokon.

\ szerző, aki könyvét közvetlen megfigyelé­
sek alapján és a Vatikán magas állású szemé­
lyiségeivel való ismeretsége révén irta, ekként 
mutatja be nekünk Piust, aki kétségkívül a vi­
lág legérdekesebb férfiai közül való:

Minden szívélyessége, fürgesége és udvarias­
sága mellett is többször feltűnik a pápa me- 
lankólikus kedélyhajlandósága. Megállt egy­
szer egy szekrény előtt, melynek márványlap­
ján műkincsek pompáztak. A pápa elnézegette 
a kincseket és az egyik műtárgyat kezébe vet­
te.

— Mennyi pompa, mennyi gazdagság... De 
minek? Miért? Ha meghal az ember, nem 
mr-r.fl belőle semmi...

Ha olykor társalgás közben Velencze szóba 
kerül, a pápa arczán átvonul a szomorkodás 
fellege. Egyik bizalmasa. Mileri, fényképfelvé­
teleket hozott neki, melyek Velencze egyik te­
rét ábrázolják, hol a pápa, még mint Giovanni 
Sarto, velencze! pátriárka, látható híveinek, tá­
borának áldást osztva.

— Ah. szép emlékekí — sóhajtotta a pápa és 
legott megeredtek könvei. Perczekig zokogott 
keservesen.
_Szentséges Atya — mentegetödzött Mileri,

— bocsánat, hogy fájdalmat okoztam... Szán­
dékom bizonyára az ellenkező volt...

— Tudom, barátom... tudom!... Nem tesz 
semmit. Az emlékezés jól esik... és ez a kis 
lelki emóczió csak javamra szolgálhat...

Így vágyakozik vissza a szép, bűbájos Velen­
czébe Krisztus helytartója; de meg kell alkud­
nia a szomorú körülményekkel — miknek oká­
hoz az ö gyöngéd szivének semmi köze 
f.s alázatos megadással vállalja a pompa és 
czeremóni közt való önkéntes rabságot.

Az a könnyedség, közvetlenség, amelylyel. a 
pápa a látogatására jelentkezőket fogadja, 
csakugyan kínos zavarba ejti mindannyiszor 
a Vatikán főembereit; mert csakugyan, a pápa 
egyáltalán m-m akarja azokat az allűröket vál­
lalni, amelyek az egyházfejedelmet és az ural­
kodót külsőleg jellemeznék. A nagy változás, 
mely poziczióban és rangban történt a pátriár­
kái székből a pápai trónushoz való jutásig, egy­
általán nem érintette sem lelkét, sem jellemét. 
Szivben-lélekben a régi maradt.

Perosi abbé, egyik kedvelt barátja, az elsők 
közt volt. akik pápának való megválasztása 
után szerencsekivánataikkal felkeresték. Pe­
rosi, visszatérve a pápa lakosztályából, így 
nyilatkozott:

— Egészen a régi maradt! Nem változott 
egy cseppet sem!

Puccineli, pápai «udvarmester, kötelességé­
hez képest a választás megtörténtével, lakosz­
tályába kalauzolta a pápát. Hozzászokva a szi­
gorúan szertartásos XIII. Leó alatt uralkodott 
udvari szellemhez, Plus előtt le akart térdelni.

— Ugyan, kedves barátom .főudvarmester 
uri — szólt hozzá Pius — álljon fel. Hiszen 
ön olyan teremtés férfiú, hogy a térdelő helyzet 
roppant kényelmetlen lehet önnek.

•\ gratulálók közt volt Grossli gróf. az egy­
behívandó katholikus világkongresszus elnöke 
is aki térdet hajtott a pápa előtt.

’-Ugyan, ugyan... Hisz én maradok a.ré­
gi... az ön öreg barátja, a velencze! pátnár-

kaEeítünő az is. hogy a pápa nem használja 
a 1 'urálii maíesteticust, vagyis nem beszél per 
‘ mi" hanem csak egyes szám első személyben, 
mint a közönséges halandók. A főczeremóma- 
mester közvetett utón figyelmeztette erre a 
pápát: próbálkozott is vele, de sehogysem tu­
dón ebbe a természetellenes beszédbe bele- 
sznkni. A plurális majesteticust csupán igen 
fontos irataiban használja.

T>v veionrzei lelkész, aki a pápát gyerek­
kora ót • ismeri, megválasztása hírére, mivel 
éppen egy közeli városban időzött, a Vatikán­
ba sietett és kihallgatásra jelentkezett. Az 
őrök egy előszobába vezették.

— Kicsoda ön? — fakgatták — és mit akar?
_A szent atyával szeretnék beszélni. Azt

hiszem, örülni fog. ha megtudja, hogy eljöttem 
hozzá.

Mi ismételve megemlékeztünk arról 
az önkényről, amelylyel a kép\ iselőhazi 
elnök rendreutasitja a magyar képvise­
lőket. majd megvonja tőlük a szót. A 
zsarnokoskodásnak e nemét a nemzeti 
kormány érájában legkevésbé vártuk 
volna Justh Gyulától.

Az általános feljajdulást szavakba 
foglalta Nagy György képviselő, aki, a 
fenti czim alatt a következő czikket tet­
te közzé .1. ÁTap június 28-iki számá­
ban :

A parlament kapujára fel kellene írni: 
„Hagyjatok fel az igazmondással, ha egyszer 
ide beléptetek!“ Az igazság első szavának fel- 
csendülésekor úgyis lecsap az elnöki mennykő: 
„Megvonom a szót!"

Az igazság siralomházában nem szabad ar­
ról beszélni, hogy a koaliczió megszegte a nem­
zetnek tett Ígéretét. Nem szabad fejtegetni, 
hogv a kormány antiszocziális politikája kol­
dusbotra juttatja a kisgazdát, a kisiparost. 
Nem lehet rásütni a többségre az árulás bélye­
gét. A koaliczió fél az igazság szavától. Érzi 
bűnét. Tudja, hogy azt kímélet nélkül fejére 
olvassák. Az elárult nemzet nevében felelős­
ségre vonnák.

A kisebbségnek eddig mindig erős vára volt 
a házszabály. A szabadelvüpárt a .maga gőgös 
elbizakodottsága daczára sem merte soha meg­
ostromolni ezt a várat. Mert tudta, hogy a le­
döntött vár a szólásszabadságot temeti romjai 
alá. Ilyen végzetes áldozat árán nem vitte rá 
lelkiismerete a nemzeti ellenzék elnémitására.

Nem a házszabályok szigorítása miatt emel­
jük fel most tiltakozó szavunkat. Hanem még 
súlyosabb sérelem miatt. Az érvényben levő 
házszabályok igzaságtalan kezelése miatt. 
Amiatt, hogy az elnöki székben nem az erő, 
hanem az erőszakosság ül. Hogy e székből 
nem az igazságszeretet, hanem a pártoskodás 
hallatja a szavát.

A szómegvonások nagymestere, Rakovszky 
István azért fojtotta a szót Bozőky Árpádba, 
mert magyaros nyíltsággal, törvényhozóhoz 
méltó őszinteséggel megállapította azt a tényt, 
hogy az adó felemelésével a koaliczió becsapta 
az országot. Bozókvnak ezt az igazmondását 
az elnök durva sértésnek minősítette. Pedig 
nem Bozőky követte el a durva sértést, hanem 
a koaliczió, mikor a nemzetnek adott sző meg­
szegésével, a nemzet bizalmával való vissza­
éléssel durván megsértette a tőle Ígéretet 
nyert, a benne bízó milliókat. Majd Ítélni fog 
a nemzet is e durva sértés felett. Elvonja 
majd azoktól a szót, a bizalmat, akik azzal 
olyan rutul visszaéltek.

A házszabályok önkényes kezelése meg kell. 
hogy döbbentsen mindenkit, aki félti a szó­
lásszabadságot, aki szereti a parlamentariz­
must. A választók azért küldenek képviselőt, 
hogy az harczoljon a nemzet jogaiért, odaáll- 
jon az igazság védelmére, pártfogójává szegőd­
jék a kisembereknek, szót emeljen a gyengék, 
az üldözöttek, az eltiportak érdekében. E ne­
mes hivatást alig egynéhány képviselő tölti 
be. A közélet tisztaságának, a politikai becsü­
letnek pártja, a balpárt nemes kitartással, gyö­
nyörű lelkesedéssel, meg nem csüggedő munka- 
szeretettel vívja meg küzdelmét.

Ezt a küzdelmet akarja megbénítani az elnö­
ki önkény. Azt hiszik, hogy a sző megvonásá­
val elnémíthatják az országot. Azt remélik, 
hogy a balpárt erőszakos elnémitásával elcsen­
desül a koaliezióból kiábrándult millióknak 
zugó moraja, hangos tiltakozása. Abban biza­
kodnak, hogy ha a balpárt elvhüsége sohasem 
juthat szóhoz, akkor az ő elvtagadásuk örökre 
győzedelmeskedik. Hiszik, hogy a milliók ha 
elszoknak a világosságtól, hát lassan beletörőd­
nek a sötétségbe. A szabadság világossága he­
lyett a szolgaság sötétségébe. Függetlenségi 
politika helyett a kvótaemelésbe, a szólássza­
badság elkobzásába, az adóterhek növelésébe.

A gonosz diadalában hívők csalódni fognak. 
Kiábrándítjuk bűnös Illúzióikból őket, mint ők 
kiábrándították az irántuk való bizalomból ezt 
a szegény, kifosztott, megsarczolt magyar nem­
zetet. Visszaverjük a házszabályok vára ellen 
intézett ostromukat. Nem fogjuk tűrni, hogy 
erőszakkal belénk fojtsák az igazságnak, a nép­
szeretetnek szavát.

Mi minden üldözés, minden erőszakosság da­
czára ezután is tovább küzdünk a nemzet iga­
záért, a népnek jólétéért. Teljesítjük törvény­
hozói kötelességünket. Felemeljük szavunkat 
a jogtalanság, az árulás ellen. Az erőszakra 
erőszakra felelünk. Ha harcz kell, hadd le­
gyen harcz! De azt nem tűrjük, hogy a hata­
lom kedvéért elnémittassunk.

Az a sok megvont szó, mind egy-egy elnémí­
tott igazság. A szegényeknek, az elhagyatot­
taknak, az élet védtelenjeinek igazsága. Jönni

ILLATOS ZSÁKMÁNY.

Valami bűzlik a parfümgyárban.

A Kochmeister-féle budapesti gyógyáru- és 
illatszergyárat alkalmazottjai rendszeresen 
meglopták.

Weisz Géza s a testvére, Zsigmond, akik a 
Kochmeister Frigyes utódai nagykereskedö- 
ezég tulajdonosai, napokkal ezelőtt feljelentést 
tettek a rendőrsége, hogy saját alkalmazottaik 
lopják meg őket. A raktár- és bolthelyiség 
megdézsmálása körülbelül tavaly deczember 
óta szakadatlanul folyik s eddig azért nem jöt­
tek rá, mert a túlnyomóan régi alkalmazottak­
ban feltétlenül bíztak s egyáltalán nem tették 
fel róluk, hogy lopásra vetemednek.

Bodzioch József artista hívta fel a czég figs el­
mét a garázdálkodásra. Ennek a fiatal ember­
nek menyasszonyánál, az Alsó-erdösoi 20. szá­
ma alatt lakott albérletben Odor Sándor har- 
minezötéves gyógyszerész, aki V eiszéknál volt 
alkalmazva. A stilszerii nevű Odor a felesege- 
vel egvütt manipulált s nagymennyiségű dro- 
guista-czikket, főképp illatszert' halmoztak fel 
az alsóerdösori lakásban. Bodzioch sejtette, 
— bár semmiféle bizonyítéka nem volt rá 
hogy a tömérdek' drága holmi lopott jószág s 
attól félt, hogy a menyasszonya is bajba ke­
rülhet miattuk. Ezért titokban értesítette a 
Kochmeister-féle czég gazdáit.

A feljelentés után megállapították a detektí­
vek. hogy Bodzioch sejtése nem csalt. A kü­
lönböző szakosztályok alkalmazottai közül töb­
ben rendszeresen lopkodlak. Eleinte csak há­
ziszükségleteiket elégítették ki s az egyes áru­
kat megállapodás szerint ki is cserélgették ma­
guk között. Később a jóbarátaiknak, ismerő­
seiknek is a Weiszék kárára kedveskedtek csi­
nos ajándékokkal, végül pedig orgazdákat sze­
reztek, akik mélyen leszállított áron vásárol­
gatták meg tőlük az illatos zsákmány t.

Keresztessy Gyula rendőrfogalmazó letartóz­
tatta Odor Sándort és a feleségét, született 
Holtzapfel Fannyt. akiknek lakásán körülbelül 
ezer koronányi illatszert, drogulsta-árut talál­
tak. Házkutatást tartottak aztán Kiss Ödön 
droguista-segéd kispesti lakásán, ahol ezeröt­
száz korona értékű préda volt; továbbá Ková­
csi Ágoston harminczegvéves droguista-segéd 
rákospalotai lakásán, ahol szintén akadtak lo­
pott holmira. Mindakettőt letartóztatták, 
majd pedig kiegészítették a díszes névsort Lá­
zár György szolgával, akit Erzsébetfalváről 
hoztak be s Krachovitz Viktor harmincznyolcz- 
éves gyógyszerészszel. Eddig összesen három­
ezerötszáz koronányi árut találtak meg.. ami 
csak jelentéktelen része a lábrakelt holminak. 
Az orgazdák szintén nem kerülhettek még a 
hűvösre s a nyomozás természetesen széles 
körben folyik tovább.

CSENDÉLET.

Pofon és hidegvér.
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MAGYAR TUDAKOZÓ- ÉS KÖZVETÍTŐ IRODÁNÁL
KASTAN, ST AUßER. <a CO.

bankárok, hajó- és vasúti jegyiroda.

1239 Kérjenek árjegyzéket és

menetrendet. Kölcsönkönyvtár.

Lehetetlennek hitt
Dolog elerve.

Igentisztelt Doktor Űr !
Én már azt hittem, hogy nekem lehetetlen 

lesz még valaha egészségemet vissza kapni, A 
{CyYU mennyit én orvosoltattam magam, az már sok 

S*Ol $ xrolt, s már barátaim és ismerőseim is azt hittek,
VüqUchogy itt kell hagynom e világot. Nagy mértékű 

-ybíy szivbaiom és oldatíajásom már testben és lé
lekben összetörött egészen. Mint a fuldokló em- 

“ 1 A i á her kap a szalmaszálhoz, úgy menekültem én is
végső kétségbeesésemben Önhöz, és ezen lépésemnek köszön­
hetem életemet, mert Ön bajaimból rövid idő alatt teljesen ki. 
gyógyított s ma tökéletesen ép és egészségesnek érzem magam. 
Hogy találjak szavakat, Önnek ezen jóságát és nagy, mély tu­
dományát megköszönni ? Arra kérem jó Istenünket, hogy tartsa 
meg Önt az emberiség és szenvedő honfitársaimnak javára még 
sokáig, nagyon sokáig. Beteg honfitársaimnak pedrg őszintén 
és tiszta szívből tanácsolam, hogy bár mily bajban szenvedjenek 
is, ne pancsoltassák magukat 1. >zzá nem értő orvosokkal, de for­
duljanak azonnal Önhöz, s az Ön nagy tudománya segíteni fog 
rajtuk bizonny|ra.

Tisztelettel vagyok
Pottsville, Pa. 813 Clarence Ave., (ierliczky Gergely

A nagytudonvin \ ú or1 
juk minden betegnek.

segél vének igény bevételét ajánl-

A Collins N. Y. Medical Institute
140 West 34th St. NEW YORK.

PRÄGER JÓZSEF
MAGYAR ÜGYVÉD, JOGTANÁCSOS ÉS KÖZJEGYZŐ.

Főiroda: 280 BROADWAY, NEW YORK. Fiókiroda: 238 E„ 14-IK UTCZA, ll-IK emelet, 
ahol naponta esti hat órától kezdve található.

ELVÁLLAL BÁRMILY PERES ÜGYET MÉLTÁNYOS ARAK MELLETT^

fr %
Nagymlhály kis város, ahol az emberek so­

kat unatkoznak. Szenzácziók alig-alig terem­
nek azon a határszéli kis helyen és ilyenkor, 
kánikula idején a derék nagymihályiak duplán 
szomjuhoznak egy kis változatosságra. De a 
jószívű Kiló. mely a forró évszak hónapjaiban 
csak szűkkeblűén boldogítja érdekes esemé­
nyekkel a halandó emberiségét, az idén meg­
könyörült a nagymlhály! intelligenczián és egy 
pofonokkal súlyosbított szenzáczióval ajándé­
kozta meg Nagvmihályt és vidékét.

A pofonokat Polányi Géza köz- és váltőugy- 
véd adta — számolatlanul és Kőródy László 
segédtanfelügyelö kapta. Mint száraz égből a 
villámcsapás, úgy jöttek ezek a pofonok. A 
polgári fiúiskolában vizsga volt éppen, amelyen 
a tanfelügyelő, mint a kormány képviselője el­
nökölt. Az elnöki asztalon virágok diszlettek, 
köröskörül Nagymlhály szép hölgyei pompáz­
tak Ott volt az intelligenczia. A tanári kar 
és a nemes ifjúság. Ebben a vendégkoszoru- 
ban a virágos keretben csattantak el a pofo­
nok’. Nyomban rá felvillant egy sárga nádpal- 
cza, amilyennel zord tanitőbácsik nevelik a 
haza jövő reménységeit. Ezt a kulturfegyvert 
szintén a fentemlitett ügyvéd alkalmazta, meg 
pedig a tanfelügyelő-elnök hátán. Az ügyve 
kiabált, a tanfelügyelő kiabált, a közönség nem 
kiabált, hanem néma nyugalommal nézte a kü­
lönös jelenetet, amely — végkimerülésig tar­

Mikor a végkimerülést a küzdő felek onke- 
nvesen, segédek közbejötté nélkül megállapítot­
ták és az ütközet aktív hőse, az ügyvéd vissza­
vonult a közszereplés teréről, a hölgykoszoru, 
sőt az egész vendégkoszoru és a néma tanuk­
ként szereplő tanári kar sietett kondoleálni a 
megérdekelt tanfelügyelőnek és megbotránko­
zását fejezte ki a történtek felett. Erre rend­
behozatott az elnöki toalett és a nagymlhály! 
világrend ismét visszazökkent a régi kerékvá­
gásba. . . _

— Megnvitom a vizsgát! — mondta a tan- 
felügyelő ur és valóban megnyitotta a vizs- 
gát...

Wolf Brothers & Co.
Bankers and Brokers

BANKÁROK ÉS BÁRMILY BANKÜGYNEK LEBONYOLÍTÓI.

— TAGJAI —
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YORKI KÁVÉTŐZSDÉNEK, A CHICAGÓI KERESKEDELMI

KAMARÁNAK

100 Broadway, New York
1339 Chestnut St , Philadelphia 

Auditorium Pier Block, Atlantic City. f|
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BERTHA M. ur
passaici irodánk megbízásából New Jersey ál­
lambeli Whartonban képviselő a Bevándorló t. 
Előfizetések felvételére és nyugtázására fel van 
jogosítva. Ajánljuk őt ottani honfitársaink 
figyelmébe.

GALAMBOS JÁNOS ur
az Indiana állambeli Gary-ban és környékén 
képviseli a Bevándorló-t. Előfizetési és hirde­
tési dijak felvételére és nyugtázására fel van 
jogosítva. Ottani honfitársaink jóindulatába 
ajánljuk Galambos urat.

POSTAMESTER
/ /

SZABÓ LAJOS

CHROME, N. J, É3 VIDÉKÉ
FrrveJiili ma-rvar közjegyzője. Hajó- és vasúti jegyek törvényes ügynöke.

Pénzszállítás Európa bármely
űo^íeket^a'Tegszakszerüb'ben elvégzek. Tanácsot is útbaigazítást ingyen adok. CzIm:

LOUIS SZABÓ, CHROME, N. J.

Alaplttatett az 1889-ik évben. Egyesült éröv*!

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓJEGY- ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA.

A PENNSYLVANIA VASUTTÁRSULAT EGYEDÜLI MAGYAR FOÓGYNÖKSEGE 
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA. * * 207 SIXTH AVENUE, HOMESTEAD. PA

KÜLDÜNK pénzt az óhazába gyorsan és biztosan; a legrövidebb Időn belül késbe* tjük A 
mén* kiutalását igazoló eredeti postai feladó vevényt. ......

VESZÜNK és ELADUNK külföldi pénzeket, Pennsylvania állam bankházainak nagy rés*.1, 
mi látjuk el hazai pénzzel. Pénzeiket elfogadjuk megőrzés végett és fizetünk kanna vet; kívánságán 
elhelyezzük bármely hazai bankban, vagy a Magyar Királyi Postatakarékpénztárban és beesemsiük as
eredeti betétkőnyveeskét. ...................... , , , .

ELADUNK HAJÓJEGYEKET bármely hajóra a hajótársulatok eredeti áram és nagy kitérj* 
déstt összeköttetésünknél fogva utasaink mindenütt a kellő védelemben részesülnek.

JOGI, KATONAI, telekkönyvi és hazai peres ügyekben szakértelemmel gyeraan és pontosa*
járunk el^LF0QAD-tyÍÍK betéteket a Duquesnel Magyar-Amerikai Takarék- és Hiteltársulat Javára '

The American Savings & Trust Co., Duquesne, Pa.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG §175.000.00.

Állami ellenőrzi« alatt álló takarékpénztár négyszázalékos betétszámlára, hol a magyarai; 
kamatoztatás mellett a legbiztosabban őrizheti meg pénzét.

ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT E CZIMRE:

JACOB KLEIN
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA.
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Irta: D. Ch. és II. Murray.

Tizvnhvtvdik folytatás. |
; ohl belépett a hálószobába s ezt 

.: a l’rickettnek:
Maradjon még nála egy kis ideig.

\ .leti'ktiv intett a fejével, hogy itt
arad.

önnek jó szive van. Prickett. Ad- 
a kezét. Jó éjszakát.

■•dés, hogy egyházi ember jobb ve- 
, \ ben lehet-e a bűnös felöl azért, 

z illet i öngyilkosságot kísérlett 
de annyi bizonyos, hogy a Wyiv 

..••s,'.gbeesett kísérlete kiengesztcl- 
mta Arnoldot. E tettével Wyn- 
. aabdib bizonyságát adta annak, 
mily nagy volt a kétségbeesése és 
scubeesés olyan rettentő valami. 

, ,-sak kevés ember tud vele kono- 
<zi-mbeszállni.

XV111.

, nben Gale ezalatt a föld legboldo- 
.mberéuek tekintette magát. 11a 

; _ •: 1 • lolt a, hogy Wvucott Esden iránt 
i haládatossága milyen hasznot baj­

noki, lelig-nieddig hajlandó volt 
. hogy az erény útjára térjen, mert 

b.iladatosság erény s ez az erény dús 
::::-t jutattott neki. Igen, igen, gya-

■ dni fog ö még más erényeket is,
;örülnmüvei megengedik.

Gr ennek az ideje még nem érkezett. 
Galcuek természetesen sohasem volt 
.mlekabatt, hogy egy olyan értékes 
.ot, mint amilyen az ő hallgatása, 
sóhban adjon el, mint amennyit kap- 

it érte. Betörni egy olyan embernek 
, m kásába, aki emiatt nem tehet pa- 
?iaszt, s emellett jámborul megváltani 

ki a dolgot, ez oly élvezet volt, mely 
it ja párját. Ámde Gale tisztességes 

, vrlésti ember volt. es a legközelebb;
... ben. — ha miss Pharr ékszereivel 

szerencsés""íi eljut N ■ w 'i orkba, igen 
tisztelet reméltó, jómódú polgárnak 
képzelte magát, aki őszintén érdeklődik 
íz i-evház iránt, melynek malaszt-eszkö- 
eii11-z gyakorta folyamodik.

V.7. a kilátás valóban csábító volt, s 
Gale tőle telhetőén fáradt is azon. hogy 
megvalósítsa. Mi jobbat is kivanhat 
az ember magának, mint azt, hogy e 
földön jómódban és bőségben éljen s 
emellett halhatatlan bdke üdvösségéről 
is gondoskodhassék.’

Nagvszámu londoni ismerősei közt 
volt egy elzüllött éhenkórász naplopó 
is, kinek valamikor mint drágakö-met- 
sz .nek nagy hire volt. i gyes munkás 
vi,ii s kitűnő ismerője a drágaköveknek, 
i, egyszer valami sikkasztást követett 
;. s mikor hatévi fogság után a fegy­

házból kikerült, nem kapott többé mun­
ka' dalénak ez az ember teljesen a 
a. /.éb; n volt. s éveken át folytonos féle- 
i-Miheu és rettegésben tartotta, úgy 
a."gv biztosan számíthatott a szolgala­
tára.

Ezt az embert Gale még nyomorusa- 
gosabb állapotban találta most, mint 
hm.-tolta. Ellátta tisztességes ruliá-
.... megígérte neki az Amerikába való 

.I ‘költséget és azt. hogy majd inunkat 
szerez neki.

Mindezeket a körülményeket apróra 
: -zimatolta a szemes James White s 

"'ni jelentést tett róluk Prickettnek. 
Mentette továbbá azt is, hogy Gale 

szokatlanul nagy, tüszöformaju 
: a/estárczát - csináltatott magának,

_ az értékes holmikat a derekára 
óivá hordozza. A tüszőnek aznap 

nánra kellett elkészülnie, melynek 
.Te az Esdennel való összejövetel

■ fűzve volt.
X legutolsó hír, amelyet Prickett a 

.es rencbirkémtől kapott, az volt, 
-v a megrendelt tüsző készen van s 

haza is vitte a lakására.
Bármilyen ravasz és tapasztalt gaz- 

; volt is Gale, mégis túljártak az 
■>.' n s mikor — derekán a drágakövek­

ig kezében egy kis útitáskával elin- 
■' . i a düledékes "ház felé, nem is sejtet- 

. hogy az egvik rendőrnek elébe megy, 
r.ii'r a másik utána kullog.

Kilenezre járt az idő. Korábban be- 
sorén-dett, mint máskor, mert az eget 
vastag fellegek borították. Itt-ott egy-
■ ' légszeszláng fénylett, megvilágítva 
az épü 1 r-tfa-tömegeket és a lebontoga- 
tott ócska házak maradványait. Az ut 
részben nehéz és veszedelmes volt, de 
Gnle jó] ismerte s a rendőrkém óvato­
san és csendesen ment utána.

A szétbontott házak c vadonénak a 
közepén voltak, mikor a fergeteg kitört. 
Előbb csak néhány kövér csepp esett, 
de azután az egész égbolt czikkázó tüz- 
tengerré változott s a dörgés és menny- 
kőcsapás szakadatlan volt. Gale előre­
szegezett fővel rontott tova, White pe­
dig utána, nem ügyelve többé a lépései 
zajára, mert a süvöltő szél és n csattogó 
eső, meg a folytonos égzengés minden 
egyéb neszt elfojtott.

A betörő megállóit egy ház előtt, 
mely meglehetősen el volt dugva a ro­
mok és törmelékek közt. Belökte az 
ajtót s megállóit egy pillanatra, hogy 
letörölje képéről az esővizet. Nagyon 
jól ismerhette a járást, mert végigha­
ladva a keskeny folyosón, egyenesen 
felment a lépcsőn, melynek a közepén 
megállóit és lmllgatódzott:

Neszt hallott a háta mögött.
Hahó! — szólt hátra. — Csak 

most jön ? Ugyancsak későre maradt!
— Dehogy, Reuben, — szólt váratla­

nul felülről egy hang. — Nagyon is 
pontosak vagyunk 1

S egyszerre egy tolvaj lámpának a fe­
nve esett az arczára s pillanatnyira el 
is kápráztatta a szemét. A hátulról 
hallatszó léptek közeledtek felfelé a 
lépcsőn.

A hálóba került gazember vékony 
felöltőjének a belső zsebébe nyúlt, meg­
fogta a revolverét s annyi időt sem vé­
ve magának, hogy előhúzza a fegyvert, 
úgy a kabáton keresztül elsütötte a fe­
lülről jövő világosság irányában. Az­
után hirtelen megfordult s lefelé lőűt 
egv csúf arez felé, mely épp akkor buk­
kant fel a sötétségből.

— Vigyázzunk, -1 lm! -— ordított
Prickett s ugyanabban a pillanatban t 
legfelső lépcsőfokról teljes erővel ráro­
hant Galere, kit zuhanásában magával 
rántott.

Ebben a pillanatban ismét nagyot 
dörgütt az ég, de azért hallani lehetett 
a fee wer újabb elsülését. Az égzeu- 
gés elhalt a távolban s halotti csend 
uralkodott az elhagyatott házban.

— Megsebesült valaki! — kérdezte 
Prickett. nehézkesen tápászkodva fel.

— Én legalább is két-három darabra 
szakadtam, White.

— De a fődolog, úgy látszik, itt van, 
ni. Ieazán mondom, mester, ezt a ficz- 
kót elnémította.

— Tartsa csak erősen, — szólt 
Prickett. — Olyan ravasz az, mint a 
sátán és olyan erős, mint az oroszlán. 
Lehozom a lámpást. Elejtettem, mi­
előtt leugrottam. Azután majd meg­
nézzük ezt a mákvirágot. Hallja, Jim, 
vigyen el engem az ördög, ha ketté nem 
tört a kezem szára. Ha bakafántosko- 
dik a ficzkó, amíg én ottfenn vagyok, 
csak üsse le derekasan — az én felelős­
ségemre!

— Nem kell ezt már leütni, — felelt 
White, mialatt Prickett nehézkesen 
mászott fid a lépcsőn.

— Uram! — kiáltott fel elváltozott, 
hangon. — Már a lélekzetét sem érzem!

— Vigyázzon, hogy rá ne szedje az a 
semmiházi! — kiáltott vissza Prickett. 
— Nini, még ég a lámpásom — mintha 
csak tudná, hogy szükség van rá. Ez 
aztán szerencse!

Nyögve, sántikálva, túlzott nehézkes­
séggel vánszorgott le Prickett a lép­
csőn. hogy gyengeségével rászedje Gá­
lét. ha ez csakugyan tettetné magát.
_jó lesz rátenni a vasat, James,

amíg csendesen viseli magát! Úgyis 
meg kell egy kicsit vizsgálnunk s jobb, 
ha tehetetlen lesz magával, mikor esz­
méletre tér.

Rábocsátota a lámpás fényét a betö­
rő arczára s azután letérdelt melléje. 
Gale hosszan elnyujtózva feküdt a föl­
dön. Félkarja alá ja volt. gyűrve.

— Ezúttal megkapta a jutalmát, — 
szólt Prickett komolyan. — Ez nem 
mozdul többet. Abban a pillanatban 
ugrottam le rá, mikor az utolso lövést 
tette. Amint ráestem, a keze bizonyo­
san befelé fordult s a golyó a szivébe 
fúródott. Nézze!...

esett betörővel“, ez volt a eziine s el 
volt benne mondva, hogy Reuben Gale 
mi módon balt meg s bogvan falaitak 
meg testén a lopott ékszereket.

Arnold az orvossal való félórai talál­
kozás után Londonba sietett, hogy 
Prickelte] beszéljen. A derék férfin 
törött karral feküdt az ágyban. Nyu­
godnia kellett par napig, bogv laza ne 
legyen.

_Xc tessék aggódni, — szólt, mikor
Arnold előadta neki, hogy miért jött. 
— A Wvucott Esden ügyvéd neve eb­
ben az ügyben épp oly kevssé fog elő­
fordulni, mint az öné. A halottvizs­
gálatot meg fogják tartani s én elmon­
dom. hogy a haláleset bekövetkeztekor 
mi történt. Többre nem vagyok köte­
lezve. „Magánértesülés alapján“ men­
tem oda, hogy Gálét elcsípjem. Ez a 
rendes formula s a halott vizsgáló meg 
lesz vele elégedve. Ha a fölebbvalóim 
kérdeznek, azt felelem, amit tegnap 
mondtam: „Ivetten voltak részesek, d ■ 
az egyik csak kezdő volt, furdalni kezd­
te a lelkiismerete és elpárolgott.“ — 
Nyugodtak lehetnek. A Wyncott Es 
den neve nem fog előfordulni.

És úgy lön. Wyncott Esden kiván­
dorolt Uj-Dél-Walesbe. hol mint ügy­
véd megtelepedett. Egy evvel később 
utána ment Polly is es mail ment hoz­
zá. Nem sok asszony tud olyan bor­
zasztó dolgot férjéről, mint ő; de tu­
domását ugyanúgy használja fel, mint 
férje visszaemlékezését. És kérdés, 
hogy Wyncott Esden, ki bukása után 
összeszedte magát, nem sokkal több bi­
zalmat érdemel-e ma, mint sok más em­
ber. aki sohasem botlott meg és nem 
bukott el — s talán csak azért nem, 
mert nem volt kitéve a kísértésnek.

— VÉGE. —

koronát szavazott meg a hajóskapitányból gióf- 
fá vedlett tij földesurnak és követelését első 
helyen betábláztatta. Hatvanezer koronát egy 
kisebb budapesti pénzintézet szavazott meg. A 
kecskeméti bank felajánlotta, hogy abban az 
esetben, ha a birtokot parczellazzák. a vetők­
nek hatvanöt százalékos kölcsönt biztosit. A 
parcellázás megtörtént, ezerszáz holdat elad­
tak. számos gazda a kaposvári és lengyeltóti 
járásból készpénzben fizetett.

Itt kezdődik Ladányi tir néprontó spekulá­
ciója. A parczellázásból befolyt pénzeket, 
mintegv hetvenezer koronát a saját czéljaii a 
használta fel és a kecskeméti banknak egy 
éven át nem fizette a kamatokat, amelyek ez 
év június elsejéig negyvenezer koronára sza­
porodtak. A bank és a többi hitelezők most 
TRfi.Onn korona erejéig zárlatot vezettek a fel­
sőből birtokra. Ami annyit jelent, hogy a kis­
gazdák nem tarthatják meg a parczellákat. a 
banktól semmiféle kedvezményt nem kapnak, 
azok pedig, akik hatvan-hetvenezer koronát 
készpénzben fizettek, pénzüket teljesen elvesz­
tették, mert a birtokjog nincs a nevükre beke­
belezve. Bogyay Emil zárgondnok az összes 
idei termést lefoglaltatta, de a kisgazdák szo­
rongatott helyzetére való tekintettel azt a ja­
vaslatot terjesztette a törvényszék elé, hogy a 
jóhiszemű gazdáknak hagyassák meg a termés 
fele.

Csombárd, Bodrog, Jád és Oszlopán közsé­
gekben nagy a forrongás a gazdák között, aki­
ket, mindenükből kiforgatott a gyalázatos spe- 
kuláczió. Az ö nyomorúságukat Ladányi Mik­
lós könnyelműsége és kapzsisága okozta. Ez 
a Ladányi egy adriai kereskedelmi hajó kapi­
tánya, akiről kiderült, hogy se nem Niczky, 
se nem gróf. A parczelláző ur dr. Ladányi 
György volt somogymegyei nagybirtokos fia. 
Az apa gróf Niczky György és Haines Matild 
házasságon kívül született gyermeke. Haines 
Matild. egy dragonyoskapitány és grófnő leá­
nya, beleszeretett Niczky grófba és gyerme­
küket, a későbbi Ladányi Györgyöt a gróf 
édesanyja, özvegy Niczky Jánosné, született 
Ladányi Schmidegg Mária Anna grófnő vette 
magához. 1845-ben a királyi helv tartótanacs 
rendeletével törvényesítették Haines-Ladányi 
Györgyöt, de István nádor megtiltotta a 
Niezky-család nevének és czimerének haszná­
latát, A parczelláző Ladányi tehát jogtalanul 
használja a Niczky nevet és a grófi czimet.

KIS TÜKÖR.

MANÓ KALANDJAI. SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
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Az amerikai magyarságnak egy j«»i 
ismert alakja, mikor kijött ide, egy ba­
lom ajánlólevélre kapott állast egy new 
Yorki nagy biztositó-társasagnal. Gya­
korlata természetesen nem volt semmi. 
Tanulnia kellett előbb a fogásokat. A 
sok ajánlólevél meglágyította a t,irs;i- 
ság egy főhivatalnokának szivét és fel­
ajánlotta honfitársunknak, hogy ba­
rom napig járni fog vele s amit csinál­
nak, azt majd az ő javara Íratja. Hon­
fitársunk két kézzel kapott az ajanlat 
után s elindultak.

Első ütjük egy öreg asszonyhoz veze­
tett, aki bárom szó után bebiztosította 
magát.

— Nem ér semmit. Ez nem fog fizet­
ni érte. fsak lusta és félénk volt dis­
putáink

Azzal inéulek egy nagycsaládos ne­
mei bácsihoz. A férfi nem volt odaha­
za. Az asszonyok nagyon barátságo­
sán fogadták s meg volt bennük a haj­
landóság, hogy legalább két ten-harmati 
biztosíttassak magukat.

— Ez már jobb, — mondta a főhiva­
talnok. — Nem tudom, milyen a férfi, 
de azt hiszem, ill csinálunk üzletet.

Most következett a harmadik hely. 
Becsengetnek. Senkisem nyitott ajtót. 
Csengetnek újra, majd zörgetni kezd­
tek. mig végre az emeleten, közvetlen 
a felettük levő ablak kinyílott s egy vö- 
rösképii ájris dugta ki a fejét.

— Mit akartok ?
— Biztosítás.
Az ájris egy pillanatig rájuk meresz­

tette a szemét, azután illesztgetni kezd­
te a száját, aztán, mint a vizipuskábói, 
egy hatalmas sugár bikő.dött feléjük, 
mély a lábuk előtt — bizonyosan bagó­
zott az öreg ájris — tenyérnyi széles te-

Öreg asszony nem vén asszony.

A reggeli lapok a M ooton Hill 
House vendégeinek újabb súlyos gon­
dot okoztak. Janet sikoltozva ugrott 
fel a reggeli mellől és kirohant a szo­
bából. Wyncottné és Edith, kik utána 
sietlek, holthalvánvan és reszketve ta­
lálták a folyosón, összegyűrve tartva 
a lapot, melyet az imént olvasott.

— Vér tapad rajtuk! — kiáltott. — 
Megöltek miattuk egy embert!

Visszavezették a szobába és csillapí­
tották ; de nem tudták, hogy mitől van 
olyan szörnyen megrémülve. De El- 
phinstone és Arnold rögtön megértet­
ték, mert fik is elolvasták azt a közlc- 
ménvt, melytől Janet úgy megijedt.

„Végzetes összeütközés egy kétségbe-

Budapcstről Írják;
Az utóbbi hetekben mindennapos vendég 

volt az Abbázia-kávéházban egy magastermetü. 
nagyon elegáns és csinos barna férfi. A pin- 
ezérek doktor urnák szólították s annyit tud­
tak róla. hogy fogalmazó valamelyik miniszté­
riumban. A fiatal gavallér érdeklődni kezdett 
egy gazdag terézvárosi kereskedő felesége 
iránt, noha ez a hölgy se csinos, se fiatal nem 
volt. Maróthy fogalmazó ur — ez a neve — 
többször feléje nézett s a nő csakhamar megér 
tette a szándékát. Másnap találkoztak már, 
de nem a kávéházban.

A következő napok egyik délutánján egy vö­
röshaju ember állított be őuagyságához. Ud­
variasan bemutatkozott, azt mondván, hogy ő 
Keller József magándetektív. Pontosan elso­
rolta azokat a helyeket, amelyeken önagysága 
a fogalmazó úrral találkozott. Respektussal 
emlékezett meg a doktor ur kiválóságairól, a 
többi közt arról is, hogy milyen pompás lövő, 
aki bizonyára lepattantja a férjét, ha ez vala­
mit megtud s affér lesz a dologból. A férj 
azonban nem is fog sejteni semmit, ha önagy­
sága megfelelő összeget szánhat az ügy elin­
tézésére. Az okos asszony belátta, hogy nem 
menekülhet a csávából.

— Hát mennyit kíván? — kérdezte.
■—Ezer koronát, akkor rendben van a dolog.
—- Csak száztíz koronám van.
— Nem baj, nem baj, — mondta Keller.

Ott a gyémántbuton, tessék ideadni s aztán, 
ha kérdezik, azt lehet mondani, hogy elvesztet­
te.

Keller megkapta a brilliáns-függöt és meg­
elégedetten távozott. A férj pedig este beje­
lentette a rendőrségen, hogy kétezernégyszáz 
korona értékű buton elveszett s a megtaláló 
háromszáz koronát fog kapni. Ez munkára 
sarkalta a detektiveket s másnap délelőtt sike­
rült megcsípni Kellert a király-utezai zálog­
házban.

A főkapitányságon egyszerre furcsa szenzá- 
czió pattant ki. Megállapították, hogy Kellet 
igazi neve Sachs Adolf s nem magánkutató, ha­
nem rovott múltú szélhámos, aki már négy­
ével töltött fegyházakban. Dühösen tiltakozott 
a letartóztatása ellen.

— Kérem, ereszszenek ki. Én nem loptam, 
csaltam. Tessék elmenni az Erzsébet-körut 38. 
száma alá. ott megtudhatják, hogy a butont 
ajándékba kaptam bizonyos szolgálatok fejé- 

’ ben.
Ki kellett hallgatni a kereskedő feleségét is, 

aki sok huzavona után elárulta az igazat. Meg­
találták aztán Maróthy fogalmazó urat is. Ki­
derült, hogy Sachs Adolf testvéröcscse s faczér 
pinezér. aki az ilyenféle zsarolásokból él. A 
ravasz Manó kihasználja Adolf utján a szere­
lemre éhes, öregedő asszonyok szorult helyze­
tét. Most persze biztonságban lesznek tőle egy 
időre, mert Sachs Manó hűvösre került. Ki­
vitték a tolonezházba, ahol mint foglalkozás­
nélküli csavargó tölt majd tizenöt napot. Ál­
dozatának családja békitökisérleteket folytat a 
férjjel.

Kérjük amaz olvasóinkat, akik ezen rovat alatt 
feleletet várnak tőlünk, szíveskedjenek vi­
lágosan megírni, hogy mily név alatt vár­
ják a feleletet, különben mindig a valódi 
nevet tesszük ki, ami ellen éppen most 
emelt panaszt néhány kérdező.

GYULA. New York. Ne az Egyesült Álla­
mokat vádolja, hanem önmagát, ön azt Írja, 
hogy tizenegy év óta él Amerikában. Ha ezen 
hosszú idő alatt az „első papír“ kivételére még 
csak nem is gondolt, minő joggal kívánhat hi­
vatalt? Megengedjük, hogy tehetséges, hogy 
az állást kitünően betöltené, de — Amerika az 
amerikaiaknak, azaz olyanoknak, akik ez or­
szághoz való ragaszkodásuknak legalább azzal 
adják jelét, hogy polgárokká lesznek, ad hiva­
talt. Ha most kiveszi az első papirt, két év 
múlva megkaphatja a polgár-levelet.

K_S, Wharton. Forduljon Bertha úrhoz, a
Bevándorló ottani képviselőjéhez.

MŰKEDVELŐ. Megjelent könyvalakban s 
minden hazai könyvkereskedés utján megkap­
ható. Annak csak Savage ur a megmondható­
ja, aki értesülésünk szerint alaposan elpacz- 
kázta azt. a gyönyörű darabot, mely rendkívüli 
tetszéssel találkozott a müveit Európában min­
denütt.

p_R B—D. Köszönjük a szives érdeklődést.
Tudjuk azt mi is. Azt az urat csak egyszer lát­
tuk. Mégis megvédelmeztük, mikor nézetünk 
szerint alaptalanul megtámadták. Bennünket 
az ő állsáfoglalása nem bánt. Megszoktuk mi 
azt. _ Kilátásba helyezett látogatását öröm­
mel várjuk.

H. J., Newark. A dolgot kedve szerint 
elintéztük.

S—E JÓZSEF, Detroit. Már vagy két hónap­
ja nem vettük semminemű értesítését. Szíves­
kedjék e sorok vétele után hirt adni magáról.

PRICEDALE. Nem egészen úgy van. Mi a 
lapot csakis a bejelentett czimre küldhetjük. 
Az olvasónak érdeke és kötelessége bennün­
ket lakhelyének megváltoztatásáról értesítem. 
Mi meg nem szagolhatjuk, hogy ki hova költö­
zik.

HEYDER BÉLA. Budapest. Levelednek na­
gyon megörültünk és szívből gratulálunk elért 
sikereidhez. A lapot rendesen küldjük és cso­
dálkozunk azon, hogy néhány számot kézhez 
nem vettél. Legközelebb megy egy hosszabb 
magánlevél, üdvözlet.

BRADDOCK. E helyről vettünk egy Or- 
tinszky és társai czimti czikket. Miután cz-ik- 
keket csak oly emberek tollából közlünk, aki­
ket ismerünk, kérjük a fenti czikk Íróját, hogy 
személye dolgában nálunk jelentkezzék.

KAIL G, ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

THE RÓNAY CO.,
1310 FIFTH AVENUE, 

PITTSBURG. PA.
ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítású és 
minden vallásfelekezetnek számára irt 
imádságos könyvek, irodaszerek, Íróesz­
közök. jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selaieczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói túró. tiszaujlaki bajuszpedrő, stb., 
a legjutányosabb árban kaphatók.

HA BAJBA JUTOTT, FORDULJON

NAAR MANFRED
békehíréhez,

1 E. STATE STREET, TRENTON, N. J„ 
aki tanácscsal, segítséggel látja el. 

rAGYAR, NÉM T, TÖT, LENGYEL Stb. 
TOLMÁCS MINDIG KÉZNÉL.

A NAP
A magyar újságírás ezensáeetéja, Magysrorsség 

legfüggetlenebb és legelterjedtebb napilapja. 
Felelős aserkesitője: araun Sándor. 

Pelitikai fém un ka társai: Brédy Sándor, Lemgyei 
Keltán ée dr. Kalmár Antal.

A NAP a 48-as esemény leghívebb katonája i a 
•7-oe politika legkárlelhetottoaebb UldésSfe

A NAP nemcsak a legkltünébb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizetés Amerika tort le téré egéss érre W —
Félévre ...................................................... flM
Negyedévre ................................................ $1.M

Mutatványszámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, Vili. ker„ Rökk Sdlárd-u. 9. u.

RIZSÁK JÁNOS
pasBaiei pénzküldö budapesti irodája 

IV., Sütö-utcza 6. szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

LADÁNYI UR.

Miképp fosztogatják a kisgazdákat.

Kaposvárról arról értesítenek, hogy egy hir­
telen megtollasodott és gyorsan elszegényedett 
hajóskapitány, Ladányi Miklós, aki a gróf 
Niczky-Ladányi családi nevet használja, köny- 
nyelmü parczellázási spekulácziőival százkét 
derék magyar gazdát jutatott koldusbotra So- 
mogvmegvében. Ladányi 1906-ban megvette 
özvegy Mesterházy Káimánné ezerötszáz hol­
das felsőbüi birtokát 680.000 koronáról. A vé­
telt egy kecskeméti bank finanszírozta; 620.000

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző
MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE 

127—2-ik ÜTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 

az ó-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha­
jóhoz.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

ALPHA, N. J. 
WHARTON. N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J. 
SOUTH EETHLEHEM, PA.
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rületen barnára frecskelte a fehér lép­
esüket. Az ablak becsapódott. A hi­
vatalnok természetesen abbanliagyta a 
kalauzolást. Honfitársunk később el 
is vált a ezégtöl. Nem tudott ott lenni. 
A föhivatalnok, meg ő nem tudta,v 
együtt egv pillanatig sem meglenni. A 
legkomolyabb tárgyalásoknál is min­
dig eszükbe jutott, közibük furakodott 
az a nagy barna folt. mely az első ki­
rándulás alkalmával a lépcsőn elterült. 
Mástivé ment hat.

Azon a más helyen pedig sok esetben 
a csalások kiderítésénél küldtek ki a ft 
lek ügyeit az ő javukra elrendezni. Egv 
ügynök sikkasztásait kikutatandó, 
küldték ki legutóbb is.

Honfitársunk, aki hatalmas, erős 
ember, beállított egy ilyen megcsalt tél­
hez. aki istentelen káromkodással es 
veszekedéssel fogadta.

— Gondolja, hogy nekem kötelessé­
gem magához jönni! Vagy azt hten, 
hogy olyan embert küldenek ilyen hely­
re, aki fél magától.'

— Nem.
_No lássa I Ha sokat ugrál itt, 

]Ue" sérteget. hát még verést is kaphat. 
Mert én erősebb vagyok, mint maga. 
És most üljön le es tárgyaljunk.

És a fél leült és tárgyalták az esetet.

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
_ 25 cent. —

Minden további szó 2 cent. 
Kihirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
kihirdetéseket 

elfogad a „Bevándorló“ minden 
ügynöke és a kiadóhivatal: 

$27 East 13 street, New York.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
a new yorki 14-ik uteza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 
HARSÁNY! LÁSZLÓ.

Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 
Lelkészlak: 210-2-ik Avenue.

I*AI JÁNOS ur
képviseli a Bevándorló-t Connecticut állambeli 
WALLINGFORDON. Előfizetési dijakat felve­
het és nevünkben nyugtázhat. Ottani ma0ya, 
jaink figyelmébe és pártfogásába ajánljuk Bai

urat.

BUKUROV DUSÁNur
a Pennsylvania állambeli RANKINBAN képvi­
seli a Bevándorló-t. Előfizetési dijakat felvehet 
és nevünkben nyugtázhat. Rankini honfitár­
saink szives jóindulatába ajánljuk Bukurov 

urat.

IRODAI munkákat, színdarabok «szereplé­
sét. rendezését, súgását; hírlapi dolgokat hely­
ben és vidékre jutányos árban elvállalok. Bar- 
tha J. „Bevándorló“ 327 E. 13 street.

ÉN LŐBINCZ ANDRÁS 
a feleségemet keresem, aki június hu 
24-én szó nélkül távozott el a házam- 
ból e°r emberrel, akinek az országban 
szintén felesége van. A feleségem 36 
éves, magas. Távozásakor fekete ru­
hát viselt. Kérem honfitársaimat, akik 
hollétéről tudnak, engem értesítem szí­
veskedjenek. Ilir szerint Congo vidé­
kén tartózkodnak. Czimem: Lonnes 
András, 03 Kossuth Colony, Dayton, 
* • 55—50Ohio.

Találós krnh'S.

Az Ortinszky-párti görög katkoliku- 
sokat azzal vádolják, hogy eltérnek az 
üsi hittél, hogy shizmában tévelyegnek.

Az eleven viezezgyárból, a furfangos 
fiskálisból ez kiváltott egy viczezet, a 
mely találós kérdés alakjában látott 
napvilágot es így hangzik.

__Mi a különbség az Ortinszky-párti
és az Őrtinszky-ellenes görög katholiku- 
sok között ?

_Az Őrt inszky-pártiak shizmában 
sántikálnak. az Ortinszky-ellenesek pe­
dig — félezipőben 1

MANAJLON ITS MIKLÓS ur 
RIIILADL1.1’111 ÁRÁN és környékén 
képviseli a Bevándorló-1. Előfizetési 
és hirdetési dijakat felvehet és nevünk­
ben nyugtázhat. Ajánljuk őt ottani 
honfitársaink párt fogásába.

AZ ELSŐ EMBER.

A kis soviniszta fiú válasza.

Benedek János nagy gonddal neveli hazafias 
érzésekben a fiát.

Vele történt hogy egyszer azt kérdezte a 
gyermektől:

— Ki volt az első ember ?
— Kossuth Lajos! — felelte lelkesen a fiú. 
Benedek János nem volt megelégedve a vá-

laszszal:
—-Fiam — magyarázta — az első ember 

Ádám volt.
A gyermek csodálkozva jegyezte meg.
_De apám! Én nem tudtam, hogy külföldit

.is szabad mondani.

New York, Hazleton, Wilkesbarre

NÉMETH JANOS
V. cs. és kir. konzuli ügyvivő

Hajójegyekre, pénzküldésre és köz­
jegyzői ügyekre a legmegbízhatóbb 

és legpontosabb banküzlet
Levélczim: NÉMETH JÁNOS 

457 Washington St., NewYork, N.Y.

GéPIRóNŐ, fiatal magyar hölgy, aki tökéle­
tesen bírja a magyar, angol és német nyelvet, 
angol nyelven a gyorsirászathoz is ért, New 
Yorkban alkalmazást keres. Szives ajánlató 
ekképp czimzendők: R. G. care of Bevándorló, 
327 East 13 str., New York.

KITŰNŐ KERESET.
A drótnélküli telefonálás terjesztésé­

re alakult részvénytársaság jókinézésü, 
intelligens magyar ügynököket keres 
részvények eladására előnyös feltételek 
mellett.' Jelentkezhetni személyesen, 
vagy levélben ezen czim alatt: The 
Ellsworth Co., 43—49 Exchange Place, 
New York, A levelek magyar nyelven 
írandók.

RANKINI I. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖR.
— Alakult 1907. január hő 8-án. — 

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnap­
ján a Schwartz-féle Hallban.

Elnök: Horváth János; alelnök: Bukorow
Dusán- jegvző: Somovitz Sámuel; pénztárnok: 
Bukurów Dusán: pénzügyi titkár: Csapota Pál; 
vigalmi bizottság: Csetev Juliska k. a., Bodács 
Sámuel, Nagy Bertalan. Fias Istók, Fenyős 
András; könyvtárnok: Kardos István.

MAGYAR JOGÜGYI IRODA,
hol mindenféle hazai peres ügyeket, jogi, kato­
nai, telekkönyvi, adás-vételi szerződések, köte­
lezvények, meghatalmazások stb. olcsón és 
gyorsan lebonyolittatnak. Közjegyzői és kon­
zuli hitelesítések azonnali elintézést nyernek. 
Akinek bármily peres ügye van, forduljon azon­
nal bizalommal hozzám. Tanácsot Ingyen adok. 
Czim: J. R. SZEGEDY, 16 Monroe street,
PASSAIC, N. J.

HONFITÁRSAK! MAGYAROK!
Ha New Brunswickba jöttök, keressétek fel 

Juhász József 20 Sommerset streeti szalonost 
hol minden időben friss magyar ételek es jo 
hűsítő italok kaphatók. (aus' 4')

OLCSÓ LAKÁSOK.
Két-, három- és négyszobás lakások, minden

modern berendezéssel. Hideg és meleg víz. 
Tudakozódhatni az irodában: 415 ^
uteza.

* KITŰNŐ ALKALOM.
Egy házaspárnak, a férfinak felszolgálni kell, 

amiért külön 20 dollárnyi havi fizetést húz, az 
asszony főz, kitűnő alkalom nyílik a jólétre ha 
egy magyar klubban a felügyeletet átvenni haj­
landó. A ház áll 16 szobából, ezekből 11 be 
van bútorozva. A havi házbér 77 dollár d0 
cent Nyolczszáz dollárért azonnal átvehető a 
jelenlegi kezelőtől, aki bérben használta eddig 
is. Bővebbet a Bevándorló kiadóhivatalában, 
327 East, 13 str., New York.

A HARANGOZÓ FIA.“ Fölötte 
érdekes regény a függetlenségi harci­
ból. Irta: Vértesi Arnold. Ara har- 
mincz cent, ami bélyegekben is beküld­
hető a Bevándorló kiadóhivatalaba. 
327 East 13 street, New York.

KITŰNŐ FARM, nagy terjedelemmel, erdő­
vel tóval. Connecticut államban előnyös felté­
telek mellett bérbe adandó. Bővebb felvilágo­
sítást ad Perényi Béla, 422 East 14 street, New 
York.

$25.000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénzkiadó Irodái

Föttzlet: PHILLirSBUBS, N. J.. 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

IT'fÄ Än*t lÄwwÄfij

gyenes felvilágosítást kapnak

Dr. HÓDINKA TIVADAR ur
ez idő szerint Ohio államot utazza be a Beván­
dorló érdekében. Előfizetési dijakat felvehet 
és nevünkben nyugtázhat. Ajánljuk Hódinka 
dr. urat honfitársaink figyelmébe és pártfogá- 

sába. 

XTbe Iftíedman print
1 215 BOWERY — — NEW YORK. |
I Elvállalja alapszabályok s mindennemű | 

nyomtatványok elkészítését. f
1 — Kitűnően felszerelt magyar nyomda.— |
I Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett. |

Bimlosgazdák. Figyelőm!
Aki tisztességes módon tisztességes 
mellék keresetet akar, az írjon nekem-

Epik, Box 1539, Pittsburg, Pa.
Válaszbélyeget tessék küldeni.

PÁLYÁZAT ZÁSZLÓRA.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával számién. 

231 BROADWAY New York City.

PASSAICI IRODÁNK 
előfizetések felvételére és nyugtázására 
meghatalmazta ALLENTOWNBAN 
Mészáros Bros., és NAZARETHBEN 
Pearl Lajos urakat.

A daytoni Jézus szent neve római és görög 
katholikus egylet north daytoni első osztálya
ezennel pályázatot hirdet egy templomi zászló­
ra Pályázat határideje augusztus 1-éig tart. 
Minden pályázónak levélben kérdezösködésre 
felvilágosítást ad: SZABÓ IMRE egyleti elnök,
Kossuth Colony 123, DAYTON, Ohio.

TOLVAJOKAT
keresek. A budapesti illetőségű Laub Miksa 
és a jánosházai illetőségű Reizinger Hugó ná­
lam laktak és egyszerre csak eltűntek és ma­
gukkal vitték ruháimat, egy lánczomat és két 
gyűrűmet. Szegény betegápolónő vagyok, akit 
a kár nagyon sújt. Aki a tolvajok hollétét 
tudja, szíveskedjék azoknak czimét velem kö­
zölni. Czimem: Weissenstein Berta, 1436 
Second Ave., New York.

SZABÓ IMRE ur
az Ohio állambeli DAYTONBAN képviseli a 
Bevándorlót. Előfizetési és hirdetési dijakat 
felvehet és nevünkben nyugtázhat. Szabó urat 
melegen ajánljuk honfitársaink figyelmébe.

D ZU BAY EMIL ur, 
aki jelenleg Pennsylvania államban 
utazik, a Beváindorlo-t minden tekin­
tetben képviseli s mint ilyen, előfizeté­
seket és hirdetéseket felvehet.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET:::
betegsegélyző osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— AlapittatoH 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hó­

napban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa. 

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alelnök Henyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, lev. titkár Pethe Károly, 
p ü titkár Szabó Miklós, főügyészek J. 
A. Metz és W. Clyde Grubbs, magyar 
ügyész és közjegyző Dobó István, »rvos 
dr. Albert L. Király, ellenőrök Kovács 
Rudolf. Pogány Ferencz. Igazgatók Pitts- 
burgban Osztrolucky Mihály, Horváth Já­
nos, Mesterházy Károly. Willockban Po- 
gánv Ferencz. Connelsville és vidékén 
Rutsek Péter, Kolleszár István. Tra- 
weskyn és vidékén Kránitz Kálmán. . F!e_ 
mingpark és Pittokban Kuruc Vendel is 
Adorján Lajos. Bruceton és vidékén Ká- 
nva Gábor. McKeesRocksban Henyei Bé­
la és Szabó Miklós. McKeesportban Ká­
nya Gusztáv. Taugerben Lengyel János. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bu- 
kovinszki János. Coraopolisban Máté Já­
nos. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán. Duquesne- 
ban Gogolya András és Kolozsi József. 
Coleyban \Castle Shanon) Báthory Ist­
ván. Leechburgban Soltész János. Riley- 
ben Mitró János. Preston, Burdinen és 
vidékén Géci Imre és Melleg József. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Whit- 
setten Zohon Zsigmond. Coal-Center és 
vidékén Balogh János. Wickhavenben 
Gogolya István. Uniontown-Yorkon Ró­
nay R. Mihály. W. Leisenringen Elek 
András. Uniontownban Matulay Zoltán. 
Lyndorán Dobó László.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk mej 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czeljából,

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William »trt 

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave., New York.

Tiz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington street, N* 

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston st„ New Yer 

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzét 
vatal.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzkuldo Tár*. 

Sás, igazgató Láng József, 1496 Second Ave.. 
New York City.

Schwabach magyar bankháza, 1431—1 At«*»», 
a 74-tk nteza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan esek 

zöl Hajójegyeket minden vonalra árustt. K* 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.
Magyar Tudakoíó és Közvetítő Iroda. Ka «tan, 

Stauber & Co„ 1239 First Ave., New yorfc. 
Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- fa 

közjegyzői iroda. Kölcsönkönyvtár.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor to A. Hendler Son & O- 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Eur* 

pa bármely részébe olcsón, gyorsan^ és hi«» 
san. Hajójegyek az összes vonalakon az &-ks 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Bank 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00. tartalékalap és szét m«& 

o ztott nyeremény $75,000.09. Elnök Chari« 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fiai, a Monongí-hela-völgykefc. 

legrégibb bankháza, saját épüietébec. 
dik Ave. és Locust st. sarkán, McKeesew 

Pénzküldés az ó hazába gyorsan, pontosa?, t 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeteké, 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak ete, 
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ti 
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszaraiá 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust Ge., 

Duquesne! Magyar Amerikai Takarék it 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Pasa 
sylvanla állam legerősebb bankházainak egytäu. 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ess 
gyár bank Amerikában. / Igazgatói és réaevt 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot c«-Vk 
számlára, 4 százalékot betét-számlára. V b. 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői Írok 
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlete lí« 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzkilldö és bajójegyeláruas 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja kai ; 
ügyeknek elintézését.

Kail G. Árpád, Uniontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz}«, 

zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és jó 

kezelés.

DR. FRAKK KERN
233 EAST, 10 UTCZA, NEW YORK. 

_Az első és második Ave. közt.—
RENDEL: Reggeli 10-től esti 8-ig. 

VASÁRNAP: Reggeli 10-től délutáni 1-ig.

JÖJJÖN DOLNICS KÁROLY
MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA,

aki a legjobb, legfinomabb és legolcsóbb 
Italokat akarja kicsinyben és nagyban; 
aki olcsón és biztosan akar az ó hazába 
utazni; aki pénzét gyorsan és biztosan 
akarja hazaküldeni; aki pénzét biztosan 
és jótállás meleitt akarja elhelyezni; aki 

jól akar étkezni és jó szobát kapni.

Aetnaville-Martinsferry, O.
39 W. Bell Phone.

the CITY BANK co.
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

AMERIKA! MAGYAR SZÖVETSÉG.
Alakult 1906. február 27. Cleveland, O.

A Szövetség czélja: az Amerikában élő 
magvarok testületi összetartása, anyagi 
és erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika min­
den magyarlakta helyén.

Aki a Szövetség tagjává akar lenni, 
írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz 
305 CENTURY BUILDING, Cleveland. O.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.
Elnök Richard O. L., alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burckett L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztáros 

Kneisel János.
Tőke, felesleg, nyeremény, AAA Ann

több, mint ..............................
Betétek több, mint ............... 16,000.000
Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 

minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.
* •

THE STAR ★ BIOK BIN6ING GO.,
Alsóvárosi üzlet: 153 East 4 street 

NEW YORK.
Elvállal minden e szakmába vágó 

munkát.
— JUTÁNYOS ARA K. —

y ÓZER JÓZSEF
„KISFALUDY" KAVÉHAZA és ÉTTERME 
53. uteza sarkán. 964 I. Avenue, New York. 
Friss, jó magyaros ételek és Italok minden 
időben kaphatók. — Két finom billiárd-asz- 
tal. — A felsővárosi magyarok legjobb szóra­

kozási helye.

18 éve fennálló banküzlet
PEARL JÓZSEF, bankháza

FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oak cor. 

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajóvonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhazai, mint Itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít Útbaigazításokat 
ingyen an.

OHIO ÁLLAM.
Re rezei Lajos, 532—534 Pearl Street, Cleveito-.» 
The Dollar Savings & Trust Co., Youngstrv 

Vagyon: $1.500.600. Pénzküldés gyorsan <■ 
csón és pontosan. Pénzbetétek után 4 SS át«- 
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burger *>. 
Lajos.
Moskowitz J. D., 1441 W. Dakota str.. Deyter, 

Közjegyzői Iroda- A hajó társaságok tMrm. 
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ mind«« re 
szébe jótállás mellett olcsón és gyorsan.

WISCONSIN ALLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi t. 

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B ü 

binson elnök. Teke $25.806. Elad haji jegyek- 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ ti 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ALLAM.
Rizsák János, 128 Second street. Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ofc 
Iratokat elkészít.
Joseph Major Myers, Phillipsburg és Alpha.

Pénzküldés, hajőjegyiroda és közjegyzői hl 
vatal.
ve el «U/ I—táj Vb, -x-iV »D. iiiOüli öl., 1 TClltODj aY

Pénzküldő és hajójegyüzlete. Házak, telkei, 
vétele és eladása.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ ÓHAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St., Trenton

„HUNYADI HALL“
150Jf Ave. A, Yetr York.

A 79 és 80-ik utczák közt.
— Elsőrendű magyar bor és sőrcsarnok.

MÓZER JÓZSEF, tulajdonos.
Az uptowni magyarság legkedveltebb 

mulatója.
— A hires EHRET-féíe sört méri. —

NÉMETH DEZSŐ
OKLEVELES 

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Peres és perenkivüli ügyek. Közjegyzői okmányok.

TŰZBIZTOSÍTÁS. — REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)

SOUTH BEND, IND.

s>o®c»<4ike>®isx» ís; * * * •
Charles R. Kear Harry F. Potter |

elnök. pénztárnok. |

ben 1 
már 1 
szvm
sokál

i magj

tLÜO NEMZETI BANK $ vgat\

FIRST NATIONAL BANK
8
?f

a laj

minersville, PA. 1
&

Tu
Alapittatott 1864-hen. Schuykv | 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke .................... #50,006.60 1
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.1,1: * 

Elfogad pénzbetéteket s a pen:/! | 
csekk alapján vagy szóbeli feli" | 
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bárnivh | 
részébe bank- vagy postautalvány | 
utján eszközöl. Vagi

iii.


